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ทรัพย์สินทางปัญญา 
เป็นทรัพย์สินที่ทรงคุณค่าอันจะสร้าง

มูลค่าทางเศรษฐกิจและการค้าของไทย
Intellectual property is a valuable asset that can 

create economic value and trade for Thailand.

นายภูมิธรรม เวชยชัย
Mr. Phumtham Wechayachai 
รองนายกรัฐมนตรี
และรัฐมนตรีว่่าการกระทรว่งพาณิิชย์
Deputy Prime Minister and 
Minister of Commerce

ทรัพย์ สินทางปัญญาเป็นเครื่องมืออันทรงพลังในการ 
ขับเคลื่อนประเทศ การนำาองค์ความรู้ด้านทรัพย์สินทางปัญญา 
ไปใช้ในการดำาเนินธุรกิจ ผนวกกับการปรับปรุงกฎหมายเเละ
บังคบัใชใ้นระดับสากล จะชว่ยปกป้องเเละเพ่ิมขีดความสามารถ 
การแข่งขันผู้ประกอบการไทยในเวทีการค้าโลก ส่งเสริมบรรยากาศ 
การลงทุนในประเทศ โดยเฉพาะอย่างย่ิงในอุตสาหกรรมที่เน้น
นวัตกรรมเทคโนโลยีข้ันสูงเเละความคิดสร้างสรรค์ เช่น ยา  
รถยนต์พลังงานไฟฟ้า (EV) ส่ิงแวดล้อมเเละคอนเทนต์  
สร้างความเช่ือม่ันดา้นคณุภาพ มาตรฐานสินคา้เเละบรกิารไทย
ให้เป็นหนึ่งใน Soft Power ที่ได้รับความนิยมในระดับสากล 
Intellectual property (IP) is a powerful tool and a key 
driving force of the country. The application of intellectual 
property (IP) knowledge in business operations, supported 
by legislative developments and law enforcement, will 
help protect and increase the competitiveness of Thai 
entrepreneurs in the global trade arena; promote a 
conducive investment climate, particularly in industries 
that are driven by innovation, advanced technologies, 
and creativity, such as the pharmaceutical, Electric 
Vehicle, environmental, and content industries; and 
ensure the quality and standards of Thai products and 

services as internationally recognised soft power.  



นายนภินทร ศรีสรรพางค์
Mr. Napintorn Srisunpang 
รัฐมนตรีช่ว่ยว่่าการกระทรว่งพาณิิชย์

Deputy Minister of Commerce 

การขับเคล่ือนเศรษฐกิจ
ด้วยส่ิงบ่งชี้ทางภูมิศาสตร์ (GI)  
เป็นอีกกลไกสำาคัญในการนำาอัตลักษณ์
ของเเต่ละท้องถ่ิน มาเป็นเคร่ืองมือสำาคัญ
ในการยกระดับคุณภาพชีวิต
เเละความเป็นอยู่ของชุมชน
Driving the economy with  
geographical indications (GI) is another  
important mechanism to use local  
identities as a tool for improving  
the quality of life and well-being of  
people in the communities.

กระทรวงพาณิชย์เร่งส่งเสริมการยกระดับสินค้า GI  
ด้วยนวัตกรรม เพ่ือสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้า GI  
พร้อมขับเคล่ือนเศรษฐกิจฐานราก และสร้างรายได้ 
สู่ชุมชนอย่างครบวงจรในทุกมิติ
The Ministry of Commerce gives priority to enhancing GI 
products through innovation, with the aims of creating 
added value, driving local economic development, and 
generating income to the local communities.



นายกีรติ  รัชโน
Mr. Keerati  Rushchano 
ปลัดกระทรว่งพาณิิชย์
Permanent Secretary

กรมทรัพย์สินทางปัญญา 
เป็นหน่วยงานของกระทรวงพาณิชย์ 

ที่มีความสำาคัญอย่างยิ่งในการ 
สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้าและ 

บริการของคนไทย
The Department of Intellectual Property (DIP)  

is an important agency of the Ministry of  
Commerce that helps create added value  

to goods and services of Thai people,

สร้างความมั่นคงทางรายได้และความเป็นธรรม 
ทางการค้าให้กับผู้ประกอบการและประชาชนทั่วไป  
ทั้งยังเป็นหน่วยงานหลักท่ีผลักดันการใช้ประโยชน์ 
จากทรัพย์สินทางปัญญา เพ่ือพัฒนาขดีความสามารถ
ในการแข่งขันของประเทศ รวมทั้งดึงดูดความสนใจ
ตลอดจนการค้าและการลงทุนจากต่างชาติให้มายัง
ประเทศไทย
and ensure income stability and fair trade for 
entrepreneurs and the public. It is also the key 
agency to promote the utilisation of intellectual 
property (IP) to enhance Thailand’s competitiveness 
and attract foreign trade and investment.



นายวุฒิไกร  ลีวีระพันธุ์
Mr. Vuttikrai  Leewiraphan 

อธิิบดีกรมทรัพย์สิินทางปัญญา
Director General of the Department 

of Intellectual Property

ทรัพย์สินทางปัญญา
เป็นกุญแจสำาคัญสู่การพัฒนา 
เศรษฐกิจไทย สร้างความเข้มเเข็ง 
ให้ผู้ประกอบการในระดับสากล
Intellectual property (IP) is a key to Thailand’s 
economic development and empowering Thai 
entrepreneurs on the global stage. 

กรมทรัพย์สินทางปัญญามุ่งส่งเสริมและพัฒนาการใช้ 
ทรัพย์สินทางปัญญาในทุกมิติ เพ่ือผลักดันให้ประเทศไทย 
ก้าวสู่การเป็นประเทศท่ีขับเคล่ือนด้วยองค์ความรู้ ความคิด 
สร้างสรรค์ เทคโนโลยีและนวัตกรรม พร้อมยกระดับมูลค่า 
สินค้าและบริการทั้งภาคเกษตรและภาคอุตสาหกรรม 
เพ่ือเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของธุรกิจด้วย
ทรัพย์สินทางปัญญา
The Department of Intellectual Property is committed 
to encouraging and elevating the utilisation of IP in all 
aspects in order to move Thailand towards becoming 
a country that is driven by creativity, technology and 
innovation, and to increase the value of goods and 
services in the agricultural and industrial sectors, thereby 
enhancing business competitiveness with IP.
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1. นายวุฒิไกร ลีวีระพันธุ์
 Mr. Vuttikrai  Leewiraphan 
 อธิบดี
 Director-General

3. นางสาวกนิษฐา กังสวนิช
 Ms. Kanitha Kungsawanich
 รองอธิบดี
 Deputy Director General

2. นายอาวุธ วงศ์สวัสดิ์
 Mr. Arwut Wongsawas
 รองอธิบดี
 Deputy Director General

4. นายกิตติวัฒน์ ปัจฉิมนันท์
 Mr. Kittiwat Patchimnan
 รองอธิบดี
 Deputy Director General

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive Officers of the Department of Intellectual Property
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2. นางสาวสวลี บุญชู
 Ms. Savalee Boonchoo 
 ผู้อำานวยการกองเครื่องหมายการค้า
 Director of Trademark Office

4. นางสาวเขมะศิริ นิชชากร
 Ms. Kemasiri Nitchakorn
 ผู้อำานวยการกองป้องปรามการละเมิด 
 ทรัพย์สินทางปัญญา
 Director of Intellectual Property  
 Rights Enforcement Affairs Office

3. นายสุวัจชัย บุญอารี
 Mr. Suwatchai Boon-Aree 
 ผู้อำานวยการกองสิทธิบัตร
 Director of Patent Office

1. นายวิโรจน์ จงกลวานิชสุข 
 Mr. Wirote Chongkolwanichsuk
 ผู้อำานวยการกองส่งเสริมการพัฒนา 
 ทรัพย์สินทางปัญญา
 Director of Intellectual Property  
 Promotion and Development Office

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive Officers of the Department of Intellectual Property
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1. นางแววดาว ดำารงผล
 Mrs.Vaowdao Damrongphol 
 ผู้อำานวยการกองกฎหมาย
 Director of Legal Affairs Office

3. นางประภาภรณ์ คัมภิรานนท์
 Mrs. Prapaporn Khumpiranont
 ผู้อำานวยการกองสิทธิบัตรออกแบบ
 Director of Industrial Design Office

4. นายสกล วิธูรจิตต์
 Mr. Sakol Vithoonjit
 ผู้อำานวยการศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ 
 และการส่ือสาร
 Director of Information and  
 Communication Technology Center

2. นายศิรพัทธ์ วัชราภัย
 Mr.Sirapat Vajraphai
 ผู้อำานวยการกองลิขสิทธิ์
 Director of Copyright Office

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive Officers of the Department of Intellectual Property
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1. นางสาวนวรัตน์ ตันกมลาสน์
 Ms.Navarat Tankamalas 
 ผู้อำานวยการกองพัฒนาความร่วมมือ 
 ทรัพย์สินทางปัญญา
 Director of International  
 Affairs Office

3. นางกิติยาพร สาธุเสน 
 Mrs.Kitiyaporn Sathusen
 ผู้อำานวยการกองส่ิงบ่งชี้ทางภูมิศาสตร์
 Director of Geographical Indications  
 Office

2. นางโชติมา สนแป้น
 Mrs.Chotima Sonpan
 เลขานุการกรม
 Secretary of the Department

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive Officers of the Department of Intellectual Property
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1. นางสาวชิยาวรรณ จงวัฒนา
 Ms.Chiyawan Chongvatana
 ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านทรัพย์สิน 
 ทางปัญญาระหว่างประเทศ
 International Intellectual  
 Property Expert

2. นางสาวสุลักษณา สุนทรวิภาต
 Ms.Sulaksana Soontornwipat
 ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านสิทธิบัตร
 Patent Expert

4. นางสาวณัฐชนิกา จิตต์ณรงค์
 Ms. Nutchanika Jittnarong
 ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านทรัพย์สิน 
 อุตสาหกรรม
 Industrial Property Expert

3. นางสาวทักษอร สมบูรณ์ทรัพย์
 Ms.Taksaorn Somboonsub
 ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านกฎหมาย
 Legal Expert

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive Officers of the Department of Intellectual Property



อธิบดี
นายวุฒิไกร  ลีวีระพันธุ์

Director General
Mr. Vuttikrai Leewiraphan

กองกฎหมาย
นางแววดาว  ดำารงผล

Legal Affairs Office
Mrs. Vaowdao Damrongphol

กองพัฒนา
ความร่วมมือทรัพย์สินทางปัญญา

นางสาวนวรัตน์  ตันกมลาสน์
International Affairs Office

Ms.Navarat Tankamalas

กองลิขสิทธิ�
นายศิรพัทธ์  วัชราภัย

Copyright Office
Mr.Sirapat Vajraphai

กองสิทธิบัตร
นายสุวัจชัย  บุญอารี

Patent Office
Mr.Suwatchai Boon-Aree

กองป้องปราม
การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา

นางสาวเขมะศิริ  นิชชากร
Intellectual Property Rights 

Enforcement Office
Ms. Kemasiri Nitchakorn

กองส่ิงบ่งชี�ทางภูมิศาสตร์
นางกิติยาพร  สาธุเสน

Geographical Indication Office
Mrs.Kitiyaporn Sathusen

รองอธิบดี
นางสาวกนิษฐา กังสวนิช

Deputy Director General
Ms. Kanitha Kungsawanich

รองอธิบดี
นายกิตติวัฒน์ ปัจฉิมนันท์

Deputy Director General
Mr. Kittiwat Patchimnan

รองอธิบดี
นายอาวุธ วงศ์สวัสดิ�
Deputy Director General

Mr. Arwut Wongsawas

กองสิทธิบัตรออกแบบ
นางประภาภรณ์  คัมภิรานนท์

Industrial Design Office
Mrs. Prapaporn Khumpiranont

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้าน
ทรัพย์สินอุตสาหกรรม

นางสาวณัฐชนิกา  จิตต์ณรงค์
Indrustrial Property Expert
Ms. Nutchanika Jittnarong

กลุ่มตรวจสอบภายใน
นางสาวธนิซา กลางบุรัมย์

Internal Audit
Ms.Thanicha Klangburam

กลุ่มพัฒนาระบบบริหาร
นายนิรันดร์  ปันเป็ง

Administration System 
Enhancement Group

Mr. Niran Panpeng

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้าน
ทรัพย์สินทางปัญญา

ระหว่างประเทศ
นางสาวชิยาวรรณ  จงวัฒนา

International Intellectual Expert
Ms.Chiyawan Chongvatana

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านกฎหมาย 
นางสาวทักษอร  สมบูรณ์ทรัพย์

Legal Expert
Ms. Taksaorn Somboonsub

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านลิขสิทธิ�
นางสาวนวรัตน์ ตันกมลาสน์

(รักษาการในตำาแหน่ง)
Acting Copyright Expert
Ms. Navarat Tankamalas

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านสิทธิบัตร
นางสาวสุลักษณา  สุนทรวิภาต 

Patent Expert
Ms. Sulaksana Soontornwipat

กองเครื่องหมายการค้า
นางสาวสวลี  บุญชู

Trademark Office
Ms. Savalee Boonchoo

ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ
และการส่ือสาร

นายสกล วิธูรจิตต์
Information and Communication

Technology Center 
Mr. Sakol Vithoonjit

สำานักงานเลขานุการกรม
นางโชติมา  สนแป้น

Secretariat of the Department
Mrs.Chotima Sonpan

กองส่งเสริม
การพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญา

นายวิโรจน์  จงกลวานิชสุข
Intellectual Property Promotion and 

Development Office
Mr. Wirote Chongkolwanichsuk

โครงสร้างกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Organization Chart of the Department of Intellectual Property
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พนักงานราชการ
Government Employees

166
คน/Persons

ข้าราชการ
Government Officials

350
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent Employees

22
คน/Persons

538
คน/Persons

พ.ศ. 2563
A.D. 2020

พนักงานราชการ
Government Employees

169
คน/Persons

ข้าราชการ
Government Officials

350
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent Employees

22
คน/Persons

541
คน/Persons

พ.ศ. 2564
A.D. 2021

พนักงานราชการ
Government Employees

169
คน/Persons

ข้าราชการ
Government Officials

350
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent Employees

19
คน/Persons

538
คน/Persons

พ.ศ. 2565
A.D. 2022

20

107

21

49

43

114

นายทะเบียนเครื�องหมายการค้า 
Trademark Registrar

17

171

351

พนักงานราชการ
Government Employees

171
คน/Persons

ข้าราชการ
Government Officials

351
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent Employees

17
คน/Persons

539
คน/Persons

พ.ศ. 2566
A.D. 2023
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พันธกิจ Mission
1. ส่งเสริมให้เกิดการสร้างสรรค์ทรัพย์สินทางปัญญา
2. ส่งเสริมการใช้ประโยชน์ทรัพย์สินทางปัญญาในเชิงพาณิชย์
3. ให้ความคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญา
4. ส่งเสริมการปกป้องสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา 

ทั�งในประเทศและต่างประเทศ
1. Foster the creation of intellectual property.
2. Promote the commercialization of intellectual property.
3. Provide the protection of intellectual property.
4. Provide the domestic and international enforcement of  

intellectual property rights.

วัฒนธรรมองค์กร
Organizational Culture 
โปร่งใส ใส่ใจบริการ ต้านทุจริต
Transparence, service-oriented mindset and anti-corruption

ค่านิยม Value
คุ้มครองความคิด  มุ่งจิตบริการ  เน้นงานสร้างสรรค์
Protect Ideas, Exhibit Service Mind, Focus on Creativity

วิสัยทัศน์ Vision
เป็นหน่วยงานหลักในการยกระดับการพัฒนาเศรษฐกิจ  
และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศด้วยทรัพย์สินทางปัญญา
To be the main agency to raise the level of economic development and increase  
the competitiveness of the country with intellectual property.
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แผนยุทธศาสตร ์
กรมทรัพย์สินทางปัญญา ปี 2566
Strategies of the Department of Intellectual  
Property	of	the	Year	2023

ยุทธศาสตร์ที่ 1 Strategy 1

ส่ำงเสำริมให้เกิดำการสำร้างสำรรคั์และใช้ปัระโย์ชนิ์ทรัพย์์สิำนิทางปััญญาในิเชิงพาณิชย์์
Promote the creation and commercialization of intellectual property

เป้าประสงค์ Objectives

1)	 คันิไทย์ตระหนิักถิึงคัวามสำำาคััญของทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	 
อันิก่อให้ เกิดำการสำร้างสำรรคั์ผลงานิทรัพย์์สิำนิทางปััญญา 
เพิ�มมากขึ�นิ

2)	 ผู้ปัระกอบัการไทย์สำามารถินิำาทรัพย์์สิำนิทางปััญญาไปัใช้ปัระโย์ชน์ิ 
ในิเชิงพาณิชย์์เพิ�มมากขึ�นิ

1) Thai people recognize the importance of intellectual 
property which contributes to the creation of more 
intellectual property works.

2) Thai entrepreneurs can commercialize intellectual property 
more	efficiently.

กลยุทธ์ Tactics

1)	 ส่ำงเสำริมการสำร้างคัวามรู	้คัวามเข้าใจำ	และการเข้าถิงึขอ้มลูทรัพย์สิ์ำนิ
ทางปัญัญา	เพ่�อให้เกดิำการสำร้างสำรรค์ัผลงานิทรัพย์สิ์ำนิทางปัญัญา

2)	 ส่ำงเสำริมการสำร้างมูลค่ัาเพิ�มให้กับัสิำนิค้ัาและบัริการ	 ตลอดำจำนิ
ผลิตภััณฑ์์ท่�ม่อัตลักษณ์พ่�นิถิิ�นิ	 โดำย์การใช้ทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	
เทคัโนิโลย์่	หร่อนิวัตกรรม	

3)	 ส่ำงเสำริมให้ เกิดำคัวามร่วมม่อทั�งในิปัระเทศและต่างปัระเทศ	 
เพ่�อพัฒนิาระบับัทรัพย์์สิำนิทางปััญญาของไทย์

1) Promote the creation of intellectual property works 
by enhancing knowledge and understanding on and 
supporting the access to intellectual property information.

2) Encourage the creation of added value for products, 
services and local identity products by using of intellectual 
property, technology or innovation.

3) Promote cooperation both domestically and internationally 
to develop the intellectual property system of Thailand

ยุทธศาสตร์ที่ 2 Strategy 2

พัฒนิาระบับัคัุ้มคัรองและปักปั้องสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	ให้สำะดำวกรวดำเร็ว	สำอดำคัล้องกับัมาตรฐานิสำากล
Develop	a	convenient,	efficient	and	internationally	standardized	protection	and	enforcement	system	of	intellectual	property	rights.

เป้าประสงค์ Objectives

1)	 บัริการจำดำทะเบั่ย์นิทรัพย์์สิำนิทางปััญญาม่คัวามสำะดำวกรวดำเร็ว
2)	 ผู้ปัระกอบัการสำามารถิเข้าสู่ำระบับัการคุ้ัมคัรองสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิ 

ทางปััญญาทั�งในิปัระเทศและต่างปัระเทศ
3)	 การปัอ้งกนัิและปัราบัปัรามการละเมดิำทรพัย์์สิำนิทางปััญญารองรบัั

โลกย์ุคัดำิจำิทัลอย์่างม่ปัระสิำทธิภัาพ
4)	ทุกภัาคัส่ำวนิม่จำิตสำำานิึกในิการเคัารพสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิทางปััญญา

1) Intellectual property registration services are convenient 
and expedient.

2) Thai entrepreneurs can access to the protection system 
of intellectual property rights both domestically and 
internationally.

3) Prevention and suppression of intellectual property 
infringement effectively support the digital era.

4) All sectors are conscious of respecting intellectual property 
rights.

กลยุทธ์ Tactics

1)	 เพิ�มปัระสิำทธิภัาพการให้คัวามคัุม้คัรองสิำทธิในิทรัพย์สิ์ำนิทางปัญัญา
2)	 พัฒนิากฎหมาย์ทรัพย์์สิำนิทางปััญญาเพ่�อรองรับัสำถิานิการณ์ท่�

เปัล่�ย์นิแปัลงไปัและสำอดำคัล้องกับัมาตรฐานิสำากล
3)	 ส่ำงเสำริมการปักปั้องสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิทางปััญญาทั�งในิปัระเทศ 

และต่างปัระเทศ	
4)	 บัูรณาการสำร้างคัวามร่วมม่อในิการปั้องกันิและปัราบัปัราม 

การละเมิดำทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	
5)	 รณรงคั์สำร้างคัวามตระหนิักในิการเคัารพสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิ 

ทางปััญญาให้กับัทุกภัาคัส่ำวนิ

1)	 Improve	the	efficiency	of	protection	of	intellectual	property	
rights.

2) Develop intellectual property laws to accommodate 
changing situations and in line with international standards.

3) Promote the enforcement of intellectual property rights 
both domestically and internationally.

4) Integrate cooperation on the prevention and suppression 
of intellectual property infringement.

5)	 Campaign	 to	 raise	awareness	of	 respecting	 intellectual	
property rights to all sectors.



กรมทรัพย์์สิินทางปััญญา Department of Intellectual Property18

ส่่วนที่่� 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่่วนที่่� 2 ผลการปฏิิบััติิราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่่วนที่่� 3 บัที่ความ
Section 3 Article

ส่่วนที่่� 4 รายงานงบัการเงิน  
Section 4 Financial Report

ส่่วนที่่� 5 ส่ถิิติิ
Section 5 Statistics

กรมทรพัย์สนิทางปัญญามภีารกจิเกีย่วกบัการส่งเสรมิ
ให ้เกิดการสร ้างสรรค ์ และใช ้ประโยชน์ทรัพย ์สิน 
ทางปัญญาในเชงิพาณิชิย์ รวมทั�งให้ความค้ม้ครองและปกป้อง 
สทิธิใินทรพัย์สนิทางปัญญา เพ่อ่เสรมิสร้างขีีดความสามารถ 
ในการแขี่งขัีนทางการค้า และการพัฒนาเศรษฐกิจขีอง
ประเทศ โดยให้มีหน้าที่และอำนาจดังต่่อไปนี�

(1) ดำเนินการต่ามกฎหมายว่าด้วยการค้้มครอง 
แบบผัังภูมิขีองวงจรรวม กฎหมายว่าด้วยการค้้มครอง 
สิง่บ่งชี�ทางภมูศิาสต่ร์ กฎหมายว่าด้วยความลับทางการค้า 
กฎหมายว่าด้วยเคร่่องหมายการค้า กฎหมายว่าด้วย
ลิขีสิทธิิ� กฎหมายว่าด้วยสิทธิิบัต่ร และกฎหมายอ่่นท่ี
เกี่ยวขี้อง

(2) ด�าเนินการเกี่ยวกับการค้ ้มครองทรัพย ์สิน 
ทางปัญญา

(3) ด�าเนินการเกี่ยวกับการจดทะเบียนค้้มครองสิทธิิ
ในทรพัย์สนิทางปัญญาต่ามความต่กลงหรอ่ความร่วมมอ่
ระหว่างประเทศที่ประเทศไทยเขี้าเป็นภาคี

(4) ส่งเสริมการปกป้องสิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญา
ทั�งในประเทศและต่่างประเทศ

(5) พัฒนากฎหมายที่เ ก่ียวขี้องกับการค้ ้มครอง
ทรัพย์สินทางปัญญาให้มีประสิทธิิภาพและสอดคล้อง 
กับสถานการณิ์ทั�งในประเทศและต่่างประเทศท่ีได ้
เปลี่ยนแปลงไป

(6) ด�าเนินการป ้องปรามการละเมิดทรัพย ์สิน 
ทางปัญญา ส่งเสริมการใช้สิทธิิอย่างเป็นธิรรม และ 
สร้างวินัยทางการค้า

(7) ส่งเสริมให้เกิดการสร้างสรรค์ การบริหารจัดการ 
และการใช้ประโยชน์ทรัพย์สินทางปัญญาในเชิงพาณิิชย์

(8) ดำเนนิการไกล่เกลีย่ข้ีอพพิาท และการอนญ้าโต่ต้่ลาการ 
ด้านทรัพย์สินทางปัญญา

(9) ปฏิบัต่ิการอ่่นใดต่ามที่กฎหมายก�าหนดให้เป็น
หน้าที่และอ�านาจขีองกรม หร่อต่ามที่ รัฐมนต่รีหร่อ
คณิะรัฐมนต่รีมอบหมาย

The Department of Intellectual Property (DIP) has 
a mission to promote the creation and commercialization 
of intellectual property, as well as the protection and 
suppression of violations of intellectual property rights 
in order to enhance trade competitiveness and national 
economic development. The duties and powers of the 
DIP are given as follows : 

(1) To perform its functions under the Protection 
of Layout-Designs of Integrated Circuits Act, the 
Geographical Indications Protection Act, the Trade 
Secrets Act, the Trademark Act, the Copyright Act, 
the Patent Act and other relevant laws.

(2) To perform its functions related to the 
protection of intellectual property.

(3) To perform its functions related to the 
registration of intellectual property rights in accordance 
with international agreements, treaties or cooperation, 
of which Thailand is a member. 

(4) To promote both domestic and international 
protection of intellectual property of Thailand.

(5) To develop laws related to the protection of 
intellectual property to enhance its efficiency and to 
keep up with a pace of changing domestic and global 
circumstances. 

(6) To engage in activities to prevent and suppress 
intellectual property violations, support the fair exercise 
of rights and reinforce disciplines in trade.

(7) To promote the creativity, management and 
commercialization of intellectual property.

(8) To conduct mediation and arbitration in respect 
of intellectual property.

(9) To perform other functions as prescribed by 
laws to be its duties and powers or entrusted by the 
Ministry or the Cabinet.

หน้าที่ความรับผิดชอบ
ของกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Responsibilities of the Department of Intellectual Property
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1
ผลการดำาเนินงานสำาคัญ
ของกรมทรัพย์สินทางปัญญาประจำาปี พ.ศ. 2566
Key Accomplishments  
of the Department of Intellectual Property in 2023

โดยต่ลอดระยะเวลา 20 ปี กรมทรัพย์สิน 
ทางปัญญาดำเนินการส่งเสริมพัฒนา ควบค้มค้ณิภาพ 
รวมทั�งขียายช่องทางการต่ลาดให้กับสินค้า GI ให้สอดรับ
กับเศรษฐกิจที่เปลี่ยนไป ส่งผัลให้ปัจจ้บันมีสินค้า GI  
ขี้�นทะเบียนครบ 77 จังหวัดทั่วประเทศ รวม 200 สินค้า 
เช่น ข้ีาวเหนียวแดงเมอ่งเลย ข้ีาวเหนยีวซิิวเกลี�ยงเมอ่งเลย  
ไขี่ครอบสงขีลา มังค้ดทิพย์พังงา เกล่อสม้ทรแม่กลอง  
ปลาทูแม่กลอง ท้เรียนทองผัาภูมิ ก้้งก้ามกรามบางแพ 
กล้วยหอมทองหนองบัวแดง ท้เรียนทะเลหอย เป็นต้่น 
สร้างมูลค่าทางการต่ลาดสูงกว่า 58,000 ล้านบาท โดยมี
การดำเนินการ ดังนี�

Over the 20-year period, the DIP has actively 
promoted the development, quality control and 
expansion of market channels for GI products to align 
with the evolving economy. As a result, the DIP has 
currently registered a total of 200 GI products from 
77 provinces, such as Daeng Mueang Loei Sticky Rice, 
Siwgleang Mueang Loei Sticky Rice, Songkhla 
Streamed Egg Yolks, Thip Phang-Nga Mangosteens, 
Mae Klong Sea Salt, Mae Klong Mackerel, Thong Pha 
Phum Durian, Bang Phae Giant Freshwater Prawn, 
Hom Thong Nong Bua Daeng Banana and Talay Hoi 

ในิห้วงระย์ะเวลาปัี	 2566	 จำนิถิึง	 ปัี	 2567	 
กรมทรัพย์์สิำนิทางปััญญาได้ำย์กระดัำบัการพัฒนิา
ระบับัทรพัย์สิ์ำนิทางปัญัญาของไทย์ใหเ้กดิำผลสัำมฤทธิ�
อย์่างเปั็นิรูปัธรรม	โดำย์ม่เปั้าหมาย์ท่�สำำาคััญ	ดำังนิ่�	

During the period from 2023 to 2024, 
the Department of Intellectual Property (DIP) 
has strengthened the development of the 
intellectual property system of Thailand to 
achieve concrete results. The important 
objectives are as follows: 

สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้าเกษตร 
อัตลักษณ์พ้ืนถิ่นด้วยส่ิงบ่งชี้ทางภูมิศาสตร์ (GI)
Creating added value for local agricultural products through  
Geographical Indication (GI)
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1.1	 ส่ิงเสิริมการจัดัทำคำขอข้�นทะเบยีน	GI	ไทย  
โดยลงพ่�นทีป่ระชม้หารอ่ร่วมกับจังหวัด หน่วยงานภาครัฐ
ที่เกี่ยวขี้อง เกษต่รกร และผัู้ประกอบการวิสาหกิจช้มชน 
เพ่อ่จดัทำคำขีอขี้�นทะเบยีน GI 
จำนวน 7 สินค้า ได้แก่  
เ ส่่ อ ก ก น า ห ม อ ม้ า  
หินอ่อนพรานกระต่่าย  
ปลงิทะเลพงังา กาแฟดอยมเูซิอ  
ทเ้รยีนบางนรา สม้สายน�ำผ้ั�งฝาง 
และลิ�นจี่จักรพรรดิฝาง

1.2	 สิง่เสิรมิการจัดัทำระบบคว่บคมุมาตรฐาน
รักษาคุณิภาพสิินค้า	 GI	 ไทย	 เพ่่อสร้างความมั่นใจ 
ให้ผัู้บริโภคทั�งในและต่่างประเทศ โดยจัดทำทั�งระบบ
ควบคม้คณ้ิภาพภายใน (Internal Control) สำหรบั 9 สนิค้า 
อาท ิผัา้ไหมมัดหม่ีซิิน่ตี่นแดงบรี้รมัย ์เผัอ่กหอมบ้านหมอ 
พริกไทยต่รัง ผั้าไหมสาเกต่ ปลากะพงสามน�ำทะเลสาบ
สงขีลา เกล่อภูเขีาบ่อเกล่อน่าน ผั้าไหมปักธิงชัย ผั้าไหม
คม้มะอ้บัวลาย และน้อยหน่าปากช่องเขีาใหญ่ และระบบ
ควบค้มค้ณิภาพภายนอก (External Control) สำหรับ  
6 สินค้า ได้แก่ กาแฟดอยต่้ง ท้เรียนปราจีน มะขีามหวาน
เพชรบูรณิ์ ส้มโอทับทิมสยามปากพนัง ขี้าวสังขี์หยด 
เม่องพัทล้งและขี้าวหอมมะลิท้่งก้ลาร้องไห้ ส่งผัลให้
ปัจจ้บันสินค้า GI ไทย มีระบบควบค้มค้ณิภาพแล้ว  
162 สินค้า และมีผัู้ได้รับอน้ญาต่ให้ใช้ต่ราสัญลักษณ์ิ  
GI ไทยแล้ว 15,984 ราย

Durian, etc. These endeavors have contributed to a 
market value of 58,000 million baht. In this regard, 
following activities have been undertaken:.

1.1 Promoting the preparation of Thai GI 
registration applications by conducting collaborative 
meetings with provinces, relevant government agencies, 
farmers and community enterprise operators. This 
initiative aims to prepare registration applications for 7 
products, including Na Mo Ma Mat, Phran Kratai Marble, 
Phang-Nga Sea Cucumber, Doi Muser Coffee, Bang 
Nara Durian, Sai Nam Phueng Fang Tangerine and 
Jakgrapad Fang Lychee.

1.2 Promoting the establishment of a 
standardized quality control system for Thai GI 
products to assure confidence of domestic and 
international consumers. The internal quality control 
systems (Internal Control) have been established for 9 
GI products, namely Phamai-Madmee Cinteandang 
Buriram, Ban Mo Taro, Trang Pepper, Saket Silk, 
Songkhla Lake Seabass, Bo Kluea Nan Sin Thao Salt, 
Pak Thong Chai Thai Silk, Khum Ma Au Bua Lai Silk 
and Pakchong Khaoyai Sugar Apple. The establishment 
of external quality control systems (External Control) 
has been supported for 6 GI products, namely Doi 
Tung Coffee, Prachin Durian, Phetchabun Sweet 
Tamarind, Tabtim Siam Pakpanang Pomelo, Sangyod 
Muang Phatthalung Rice and Thung Kula Rong Hai 
Nom Mali Rice. Currently, the quality control systems 
have been established for 162 Thai GI products and 
over 15,984 GI producers have obtained the permission 
to use the Thai GI logo.

มะขามหวานเพชรบูรณ์ผ้าไหมสาเกต

ปลากระพงสามนำ�าทะเลสาบสงขลา

ผ้าไหมปักธงชัย
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1.3	 สิร้ า งคว่าม ร้้คว่ามเข้ า ใจั เกี� ย ว่ กับ 
คว่ามสิำคัญของ	GI จากต่น้แบบผัูป้ระกอบการสนิคา้ GI 
ที่ประสบความสำเร็จ ผั่านส่่อ VTR “Zero to Hero” อาทิ 
ผัู้ผัลิต่กระเทียมศรีสะเกษ หอมแดงศรีสะเกษ เน่�อโคขี้น
โพนยางคำ และกล้วยหอมทองพบพระ พร้อมให้ 
คำปร้กษาเกี่ ยว กับการ ค้้มครอง G I  ครอบคล้ม 
ทก้กระบวนการแก่เกษต่รกร ผัูป้ระกอบการ วสิาหกจิชม้ชน  
และหน่วยงานภาครัฐที่เก่ียวข้ีอง พร้อมจัดทำระบบ 
ส่่อการเรียนรู้ออนไลน์ เร่่องสิ่ งบ่งชี�ทางภูมิศาสต่ร์  
(GI e-Learning) เพ่่อสร้างความรู้ความเขี้าใจหลักเกณิฑ์์
เกี่ยวกับสินค้า GI และสร้างการรับรู้ผั่าน Website  
กรมทรัพย์สินทางปัญญา Facebook: GI Thailand และ 
YouTube: GI Thailand Official Channel

1.4	 พัฒนาบรรจุัภัณิฑ์์สิินค้า	 GI	 ให้้ตรงกับ
คว่ามตอ้งการของตลาด เพ่อ่สรา้งมลูคา่เพิม่ใหก้บัสนิคา้ 
GI โดยสนับสน้นการออกแบบและผัลิต่บรรจ้ภัณิฑ์์พร้อม
เคร่่องหมายการค้าให้แก่ผัู้ประกอบการ อาทิ มะยงชิด
นครนายก ลูกหยียะรัง กล้วยต่ากบางกระท้่มพิษณิ้โลก 
ญอกมละบริน่าน กล้วยหินบันนังสต่า ส้มโอขีาวใหญ่
สม้ทรสงคราม เส่อ่กกบา้นสรา้ง มะมว่งน�ำดอกไมส้ระแกว้ 
มะพร้าวน�ำหอมบางคล้า และสับปะรดภูเก็ต่

1.3 Enhancing understanding on the 
importance of GI through the “Zero to Hero” VTR 
media, featuring successful GI product entrepreneurs 
such as Sisaket Garlic, Sisaket Shallot, Kokhun Phon 
Yang Kham Beef and Hom Thong Phop Phra Banana. 
The DIP has also provided consultations on GI 
protection that covers all processes for farmers, 
entrepreneurs, community enterprises and relevant 
government agencies. Additionally, the DIP has 
developed the “GI e-Learning”, an online learning 
platform, to enhance knowledge and understanding 
of GI product criteria and foster awareness through 
the DIP’s website, Facebook page: GI Thailand and 
YouTube channel: GI Thailand Official Channel.

1.4 Packaging development for GI 
products to align with market demands and add 
value to the GI products. The DIP has provided support 
to entrepreneurs by assisting in the design and 
production of packaging with their trademarks for 
following products, namely Mayongchid Nakhonnayok, 
Yarang Velvet Tamarind, Bangkrathum Phitsanulok 
Dried Banana, Yok Mlabri Nan, Gluay Hin Bannang 
Sata, Samutsongkhram Khaoyai Pomelo, Ban Sang 
Mat, Nam Dok Mai Sakaeo Mango, Bang Khla Aromatic 
Coconut and Phuket Pineapple.

1.5 Upgrading Thai GI products to the 
international stage in collaboration with the Michelin 
Guide Thailand by selecting GI ingredients from quality 
production sources with unique and exceptional local 
characteristics. Bib Gourmand Michelin Star Chefs 
crafted them into fine dining menus featuring exquisite 
GI-inspired dishes, such as Nam Prik Long Reu Paste 
with Bangbo Snakeskin Gouram and Chaiya Salted 
Eggs, Pet Non Thai Grilled Pork with Madras Thorn, 
Vietnamese Pancakes with Photharam Chai Pho 
(picked radish), Grilled Songkhla Lake Sea Bass, Spicy 
Talay Noi Phatthalung Fermented Catfish Salad with 
Ratchaburi Aromatic Coconut, Ko Khun Phon Yang 
Kham Salted Beef, Khao Khiri Wong Mangosteen 

1.5	 ยกระดับสิินค้า	GI	 ไทยสิ้่สิากล	 โดยร่วม
กับมิชลิน (The Michelin Guide Thailand) คัดสรรวัต่ถ้ดิบ 
GI จากแหล่งผัลิต่ที่มีค้ณิภาพ มีเอกลักษณิ์ที่โดดเด่น
เฉพาะท้องถิ่นนั�น ๆ มารังสรรค์เป็นเมนูอาหารจัดส�ารับ 
GI ส้ดประณีิต่แบบไฟน์ไดนิ่งด้วยเชฟระดับมิชลินสต่าร์ 
บิบกูร์มองด์ เช่น น�ำพริกลงเร่อจากปลาสลิดบางบ่อและ 
ไข่ีเคม็ไชยา หมยู่างมะขีามเทศเพชรโนนไทย ขีนมเบ่�องญวน 
ไชโป้วโพธิาราม ปลากะพงสามน�ำทะเลสาบสงขีลาย่าง  
ยำปลาด้กร้าทะเลน้อยพัทล้งกับมะพร้าวน�ำหอมราชบ้รี 
เน่�อโคขี้นโพนยางคำเค็ม ยำเน่�อมังค้ดเขีาคีรีวง และ 
ม้าฮ่่อมะยงชิดนครนายก เป็นต่้น ต่ลอดจน ส่งเสริม 
การท่องเที่ยวเชิงอาหารที่ประชาสัมพันธิ์ เผัยแพร่ 
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ทางช่อง Youtube: MICHELIN Guide Asia และผัลักดัน
แหล่งผัลติ่สนิค้า GI เป็นส่วนหน้ง่ขีองเส้นทางการท่องเทีย่ว  
เพ่่อแสดงให้เห็นถ้งศักยภาพสินค้า GI ในการก้าวไปสู่ 
เวทีสากล

1.6	 สิร้างโอกาสิทางการตลาดสิินค้า	 GI	
ภายในประเทศและต่างประเทศ โดยขียายช่องทาง
จำหน่ายสินค้า GI ในห้างโมเดิร์นเทรดชั�นน�า เช่น Tops 
Supermarket และต่ลาดจริงใจ Farmers’ Market  

Salad, Ma-Haw with Mayongchid Nakhonnayok etc. 
This initiative not only promotes gastronomic tourism 
through online platforms, publicized on the YouTube 
channel: MICHELIN Guide Asia, but also highlights GI 
products as integral parts of the tourism experience, 
showcasing their potential in moving forward to the 
global stage.

1.6 Creating market opportunities for GI 
products both domestically and internationally by 
expanding the distribution channels for GI products in 
leading supermarkets such as Tops Supermarket and 
Jing Jai Farmers’ Market. In addition, the DIP has 
facilitated the participation of entrepreneurs in the 
THAIFEX-Anuga Asia 2023 exhibition and international 
food fair, while promoting business negotiations 
between Thai entrepreneurs and buyers from Japan, 
resulting in business deals and retail sales exceeding 
200 million baht. Notable GI products include 
Chumphon Ladyfinger Banana, Bangkrathum 
Phitsanulok Dried Banana, Hom Thong Pa-Thum 
Banana and Gluay Hin Bannang Sata. Furthermore, 
premium GI rice and coffee from across the country 
have been exhibited in the THAILAND RICE FEST 2023 
and THAILAND COFFEE FEST YEAR END 2023 events, 
such as Thung Kula Rong-Hai Thai Hom Mali Rice, 
Sangyod Muang Phatthalung Rice, Khao Kum Lanna, 
Kaowong Kalasin Sticky Rice, Rai Dawk Kha Phangnga 
Rice, Doi Tung Coffee, Doi Chaang Coffee, Muang 
Krabi Coffee and Teb Sadet Coffee. Moreover, the DIP 
has supported the expansion of online marketing 
channels for GI products through influencers and the 
Lazada platform.

GI Coffee & Rice fest year endTHAIFEX-Anuga Asia 2023

GI topsupermaket

อกีทั�ง นำผัูป้ระกอบการเข้ีาร่วมงานแสดงสินค้าและอาหาร 
นานาชาต่ิ THAIFEX-Anuga Asia 2023 และส่งเสริม
ผัู้ประกอบการร่วมเจรจาธ้ิรกิจกับผัู้ซิ่�อจากประเทศญี่ป้�น 
มียอดเจรจาธิ้รกิจและยอดค้าปลีกกว่า 200 ล้านบาท 
ไดแ้ก่ กล้วยเล็บมอ่นางชม้พร กล้วยต่ากกระท้ม่พิษณิโ้ลก 
กล้วยหอมทองปท้ม และกล้วยหินบันนังสต่า ต่ลอดจน 
คัดสรรส้ดยอดข้ีาวและกาแฟ GI จากท่ัวประเทศ เช่น  
ขี้าวหอมมะลิท้่งก้ลาร้องไห้ ขี้าวสังขี์หยดเม่องพัทล้ง  
ขี้าวก่ำล้านนา ขี้าวเหนียวเขีาวงกาฬสินธิ้์ ขี้าวไร่ดอกข่ีา
พงังา กาแฟดอยต่ง้ กาแฟดอยชา้ง กาแฟเมอ่งกระบี ่และ
กาแฟเทพเสดจ็ เปน็ต่น้ จดัแสดงในงาน THAILAND RICE 
FEST 2023 และ THAILAND COFFEE FEST YEAR END 
2023 รวมทั�ง สนับสน้นการเพ่ิมช่องทางการจำหน่าย
สินค้า GI ทางออนไลน์ ผั่านอินฟลูเอนเซิอร์ (Influencer) 
และผั่านแพลต่ฟอร์ม Lazada
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2
กรมทรัพยส์นิทางปญัญาไดส้ง่เสรมิใหท้ก้ภาคสว่น 

โดยเฉพาะผัู้ประกอบการไทยต่ระหนักถ้งความสำคัญ 
ขีองทรัพย์สินทางปัญญา กระต่้้นให้คนไทยมีความคิด
ส ร้างสรรค์และนำไปสู่ การ เ ป็นเจ้ าขีองทรัพย์สิน 
ทางปัญญาเพิ่มมากขี้�น ดังนี�

2.1.1	 บริการให้้คำปร้กษาด้านทรัพย์สิิน 
ทางปัญญา ภายใต้่ศนูย์ให้คำปรก้ษาด้านทรพัย์สนิทางปัญญา 
(IP Advisory Center: IPAC) โดยให้คำปร้กษาท้กมิต่ิขีอง
ทรัพย์สินทางปัญญาแก่ภาคเอกชน หน่วยงานขีองรัฐ 
รัฐวิสาหกิจ และมหาวิทยาลัยแบบครบวงจร (Total IP 
Solution) สร้างความเขี้าใจที่ถูกต้่องเก่ียวกับทรัพย์สิน 
ทางปัญญาต่ลอดห่วงโซ่ิมลูค่าและห่วงโซ่ิการผัลิต่ สร้างสรรค์ 
ผัลงานท่ีต่รงต่ามหลักเกณิฑ์์ทรัพย์สินทางปัญญา 
แต่่ละประเภท พร้อมนำไปต่่อยอดสร้างมลูค่าเพิม่ให้กบัสนิค้า 
และบริการ โดยรบับริการ ไดท้ั�งทีก่รมทรัพย์สนิทางปัญญา 
และช่องทางออนไลน์ (Facebook IPAC), Instagram, Twitter  
และ Line Official มผีัูเ้ข้ีารบับรกิารรวม 9,627 ราย พร้อมจัดทำ  
Infographic ความรู้ทรัพย์สินทางปัญญาผั่านส่่อออนไลน์ 
Facebook “IPAC” มียอดผัู้ต่ิดต่าม 71,000 คน 

The DIP has raised awareness on the importance 
of intellectual property (IP) among all sectors, especially 
Thai entrepreneurs, and has also stimulated the 
creativity of Thai inventors, which will lead to an increase 
in acquisition of IP ownership, as follows:

2.1.1 Providing consultation services on 
intellectual property The Intellectual Property Advisory 
Center (IPAC) offers consultations in all dimensions of 
IP-related issues, providing a comprehensive “Total IP 
Solution” for businesses, government sectors, state 
enterprises and universities. IPAC aims to cultivate a 
precise understanding of IP across the entire value 
and supply chain, fostering the creation of works that 
meet the protection criteria for each IP type and 
contributing added value to products and services. 
Consultation services are accessible both at the DIP 
and through various online platforms (Facebook IPAC, 
Instagram, Twitter and Line Official). In 2023, IPAC has 
provided consultations to 9,627 individuals. Furthermore, 

ศักยภาพของผู้ประกอบการได้รับการส่งเสริมและพัฒนา 
ด้วยทรัพย์สินทางปัญญาภายใต้พันธกิจของกรมทรัพย์สินทางปัญญา 4 ด้าน ดังนี้  
The potential of entrepreneurs has been promoted and developed through intellectual 
property under four following missions of the DIP:

2.1 ด้านการสร้างสรรค์ (Creation)
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2.1.2	 บริการฐานข้อม้ลวิ่เคราะห้์แนว่โน้ม 
สิทิธิบิตัรและเทคโนโลย	ีเพ่อ่ใหท้ราบทศิทางการพฒันา
นวัต่กรรมขีองโลก โดยนักประดิษฐ์และนักวิจัย สามารถ
วิเคราะห์ทิศทางการพัฒนานวัต่กรรม และนำขี้อมูล 
ไปแนะนำผู้ัประกอบการเพ่่อกำหนดกลย้ทธิ์การทำธิ้รกิจ
ต่่อไป โดยมีผัู้เขี้าใช้งาน 3,248 ราย พร้อมจัดทำรายงาน
วิเคราะห์แนวโน้มสิทธิิบัต่รหัวขี้อต่่างๆ อาทิ ยามะเร็ง
ทางเล่อก การแพทย์ทางไกล อ้ปกรณิ์สวมใส่ที่ ใช้ 
ทางการแพทย์ ส้ขีภาพและความเป็นอยู่ที่ดี เกษต่รกรรม 
อาหาร ยานยนต่์ เป็นต่้น

2.1.3	 ฝึึกอบรมให้้ คว่าม ร้้ด้ านท รัพย์ สิิ น
ทางปัญญา	 แก่ผัู้ประกอบการ เจ้าหน้าที่ภาครัฐ และ
ประชาชนทั่วไป โดยร่วมม่อกับหน่วยงานพันธิมิต่ร 
เพ่่อสร้างความต่ระหนักรู้ เกี่ยวกับความสำคัญขีอง
ทรัพย์สินทางปัญญา สร้างความรู้ความเขี้าใจที่ถูกต่้อง 
สร้างแรงบันดาลใจด้านทรัพย์สินทางปัญญา และผัลักดัน
พลังสร้างสรรค์ (Soft Power) โดยมีวิทยากรให้ความรู ้
ด้านทรัพย์สนิทางปัญญาในการฝึกอบรมต่่างๆ มากกว่า 200 ครั�ง  
อาทิ การสัมมนา “ต่ิดปีกทางการค้าให้ผัู้ประกอบการไทย
ด้วย Soft Power X ทรัพย์สินทางปัญญา” การสัมมนา 
เชงิปฏิบตั่กิาร “การป้องปรามการละเมิดทรัพย์สนิทางปัญญา”  
การสัมมนา “เจาะล้กบทบาทลิขีสิทธิิ�กับธิ้รกิจเพลง”  
การสัมมนา “บทบาทขีองสต่รีกับการส่งเสริมทรัพย์สิน 
ทางปัญญา” (Women and IP: Accelerating Innovation 
and Creativity)  เป็นต่้น โดยมีผู้ัได้รับการฝึกอบรม 
ด้านทรัพย์สินทางปัญญา รวมทั�งสิ�น  31,690 ราย

IPAC has also developed infographics to convey IP 
knowledge, disseminated through the “IPAC” Facebook 
page, which has garnered 71,000 followers.

2.1.2 Providing a Database Service for 
Patent and Technology Trend Analysis This service 
offers a database for analyzing global innovation 
trends. Inventors and researchers can leverage this 
platform to scrutinize the trajectory of innovation 
development. The retrieved data functions as a 
valuable guide for entrepreneurs to shape their 
business strategies. In 2023, the database has served 
3,248 users. The DIP has also compiled reports on 
patent trend analyses, spanning a wide array of topics, 
such as alternative cancer treatments, Tele-medicine, 
medical devices, health and well-being, agriculture, 
food, transportation, etc.

2.1.3 Conducting training on IP knowledge 
for entrepreneurs, government officials and the public 
in collaboration with partner organizations. The goal is 
to raise awareness of the importance of IP, foster 
accurate understanding, inspire creativity in the realm 
of intellectual property and promote Soft Power. Over 
200 training sessions have been conducted by IP 
experts, such as the seminar on “Empowering Thai 
Entrepreneurs in International Trade through Soft Power 
X Intellectual Property”, the workshop on “Combating 
Intellectual Property Infringements”, the seminar on 
“Exploring the Role of Copyright in the Music Industry” 
and the seminar on “Women and IP: Accelerating 
Innovation and Creativity”. A total of 31,690 individuals 
have participated in IP training.

การสัมมนา ติดปีกทางการค้าให้ผู้ประกอบการไทยด้วย Soft Power X 
ทรัพย์สินทางปัญญา

การสัมมนา บทบาทของสตรีกับการส่งเสริมทรัพย์สิน 
ทางปัญญา
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กรมทรัพย์สินทางปัญญาสนับสน้นการนำผัลงาน
ทรัพย์สินทางปัญญาไปใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิิชย์และ
ส่งเสริมสนับสน้นให้ ผู้ัประกอบการไทยสามารถนำ
ทรัพย์สินทางปัญญาเป็นเคร่่องม่อในการสร้างมูลค่าเพิ่ม
ให้กับสินค้าและบริการ ดังนี�

2.2.1	 บ่มเพาะผู้้้ประกอบการด้านทรัพย์สิิน 
ทางปัญญา เพ่่อให้ความรู้และสร้างผู้ัประกอบการ 
ม่ออาชีพแบบครบวงจร จนสามารถใช้ประโยชน์ 
จากทรัพย์สินทางปัญญา เทคนิคด้านการต่ลาด และ 
การบริหารจัดการธิร้กจิ โดย จดัทำรายการ “The Pitching 
Season 3” จำนวน 6 ต่อน เผัยแพร่ผั่านส่่อออนไลน์  
ได้แก่ ทาง Facebook เพจ WOODY และ YouTube  
ช่อง WOODY มีผัู้รับชมกว่า 4 ล้านครั�ง

2.2.2	 จััดงานมห้กรรมทรพัย์สินิทางปัญญา	2566	 
(IP Fair 2023) ระหว่างวันที่ 18 - 20 สิงหาคม 2566  
ณิ สามย่านมิต่รทาวน์ฮ่อลล์ กิจกรรมภายในงาน อาทิ 
เสวนาความรู้ทรัพย์สินทางปัญญา รวม 11 หัวขี้อ โซิน IP 
SHOWCASE จากหน่วยงานต่่างๆ อาทิ บริษัท ปต่ท. 
จำกัด (มหาชน), บริษัท ปูนซิิเมนต่์ไทย จำกัด (มหาชน), 
จ้ฬาลงกรณิ์มหาวิทยาลัย และกิจกรรมอ่่น เช่น GI cafe, 
Trendy Gallery, การแสดงดนต่รีจากศิลปิน DIP x JOOX 
Original Voice เปน็ต่น้ มผีัูเ้ขีา้รว่มงานทั�งชอ่งทางออนไลน์
และออฟไลน์รวมกว่า 46,000 ราย และสร้างมูลค่าทาง
เศรษฐกิจรวมกว่า 98 ล้านบาท

The DIP has driven the commercialization of 
intellectual property and the promotion of Thai 
entrepreneurs to use intellectual property as a tool to 
generate added value for their products and services 
through following activities:

2.2.1	 Nurturing	entrepreneurs	in	the	field	of	
intellectual property to impart knowledge and cultivate 
comprehensive professionals with the ability to leverage 
IP, marketing techniques and business management. 
This aim is achieved through the production of “The 
Pitching Season 3,” a six-episode series broadcasted 
online on the “WOODY” Facebook page and YouTube 
channel, garnering over 4 million views.

2.2.2 Organizing the IP Fair 2023 during 18 
- 20 August 2023 at Samyan Mitrtown Hall. The event 
featured a diverse array of activities, including seminars 
covering 11 IP-related topics, IP SHOWCASE zones 
from various partner organizations, such as PTT Public 
Company Limited, Siam Cement Group and 
Chulalongkorn University. Additional highlights 
comprised the GI Cafe, Trendy Gallery and musical 
performances by DIP x JOOX Original Voice artists. 
The event attracted over 46,000 participants both 
online and offline, contributing to an economic value 
of more than 98 million baht.

งานมหกรรมทรัพย์สินทางปัญญา 2566 IPFair 2023

2.2 ด้านการใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิชย์ (Commercialization)
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2.2.3	 มอบรางว่ัลทรัพย์สิินทางปัญญาดีเด่น	 
(IP Champion 2023) โดยคัดเลอ่กเจ้าขีองผัลงานทรัพย์สนิ 
ทางปัญญาที่มีศักยภาพในการนำทรัพย์สินทางปัญญา 
ไปใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิิชย์ จำนวน 4 รางวัล ในสาขีา
เคร่่องหมายการค้า สิทธิิบัต่รการประดิษฐ์ ลิขีสิทธิิ� และ
สิ่งบ่งชี�ทางภูมิศาสต่ร์ ซิ้่งจะเป็นการสร้างแรงบันดาลใจ 
ใหก้บัผัูส้ร้างสรรค์ผัลงานและผัูป้ระกอบการรายใหม่ต่อ่ไป

2.2.3 Organizing the IP Champion Award 
2023 to honor IP rights owners with extraordinary 
achievements in IP commercialization in following fields 
of intellectual property, namely trademark, patent, 
copyright and geographical indication. This activity 
intends to foster inspiration among creators and 
entrepreneurs.

2.2.4 Upgrading the IP Marketplace (IP Mart) 
by enhancing the website and developing the mobile 
application system for the IP Mart. This initiative serves 
as an intermediary platform for inventors and investors 
to create IP value through online marketplace. The IP 
Mart provides fast and efficient services as a centralized 
marketplace for IP assets.

2.2.5 S i g n i n g  a  Memo r a n d um  o f 
Understanding (MoU) on Intellectual Property and 
Innovation Collaboration with PTT Public Company 
Limited to promote the utilization and management of 
IP with an aim to protect and safeguard the rights of 
inventors. The MOU also encompasses leveraging IP 
databases to enhance the commercial viability of 
research and intends to establish a collaborative 
network to serve as a role model for systematic IP and 
innovation management.

2.2.4	พัฒนาตลาดกลางทรัพย์สิินทางปัญญา	
(IP Mart) โดยปรับปร้งเว็บไซิต่์ และพัฒนาระบบ Mobile 
Application ขีองต่ลาดกลางทรัพยส์นิทางปัญญา เพ่่อเป็น
ส่่อกลางระหว่างนักประดิษฐ์และนักลงท้นสามารถสร้าง
มูลค่าทรัพย์สินทางปัญญา ผั่านต่ลาดออนไลน์ โดยเป็น
ต่ลาดกลางทรพัยส์นิทางปญัญาในการใหบ้รกิารทีร่วดเรว็

2.2.5	 ลงนามบันท้กข้อตกลงคว่ามร่ว่มมือ 
ด้านทรัพย์สิินทางปัญญาและนว่ัตกรรม ร่วมกับ  
บรษิทั ปต่ท. จำกดั (มหาชน) เพ่อ่สง่เสรมิการใชป้ระโยชน์
และบริหารจัดการทรัพย์สินทางปัญญาในการปกป้อง 
และค้ม้ครองสิทธิขิีองผัูพั้ฒนา รวมถ้งการใชป้ระโยชน์จาก
ฐานขีอ้มลูดา้นทรพัยส์นิทางปญัญา เพ่อ่เพิม่ประสทิธิภิาพ
งานวิจัยสู่เชิงพาณิิชย์ได้อย่างเหมาะสม สร้างเคร่อข่ีาย
ความรว่มมอ่เพ่อ่เปน็ต่น้แบบการบรหิารจดัการทรพัยส์นิ
ทางปัญญาและนวัต่กรรมอย่างเป็นระบบ

2.2.6	 ลงนามบันท้กข้อตกลงคว่ามร่ว่มมือใน
การสิ่งเสิริมการไกล่เกลี�ยข้อพิพาทและคว่ามร่ว่มมือ
ทางวิ่ชาการ รว่มกับศาลทรัพยส์นิทางปัญญาและการค้า
ระหว่างประเทศกลาง เพ่่อสร้างความร่วมม่อใน 
การส่งเสริมระบบการไกล่เกลี่ยขี้อพิพาทด้านทรัพย์สิน

มอบรางวัลทรัพย์สินทางปัญญาดีเด่น IP Champion 2023

ลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือด้านทรัพย์สินทางปัญญา
และนวัตกรรม ร่วมกับ ปตท.
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ทางปัญญาและความร่วมม่อด้านวิชาการ รวมทั�ง
สนับสน้นให้เกิดการเช่่อมโยงการให้บริการไกล่เกลี่ย 
ขี้อพิพาทระหว่างกัน อาทิ กระบวนการส่งต่่อกรณิีพิพาท
ร่วมกัน เพ่่อยกระดับการบริการให้มีประสิทธิิภาพและ 
เกิดประโยชน์สูงส้ดแก่ประชาชน

2.2.6 S i g n i n g  a  Memo r a n d um  o f 
Understanding (MoU) on Cooperation to Promote 
Dispute Resolution and Academic Collaboration 
with the Central Intellectual Property and International 
Trade Court to encourage collaborative initiatives in 
developing a robust system for resolving IP disputes 
and promoting academic collaboration. Moreover, it 
supports the establishment of interconnected dispute 
resolution services, such as the referral process for 
joint dispute cases, to enhance the efficiency of services 
and maximize benefits for the public.

2.2.7 Promoting Soft Power through Thai 
music industry in the international stages by 
showcasing creatively crafted Thai music that 
incorporates Thai culture, values and the essence of 
Thai identity as the cultural commodity, introducing 
the Soft Power of Thai music industry in global markets. 
Through the Audition Project with competing 1,000 
participants, 30 finalists proceeded to participate in 
the production of the program. The songs of the winner 
have been promoted and disseminated in international 
markets, including Hong Kong, Indonesia and Malaysia. 
In addition, the project also includes public relations 
efforts to raise awareness and enhance understanding 
of copyright and performer’s rights among those 
involved in the music industry and the public through 
online media platforms. These initiatives have been 
promoted through online social media accounts with 
over 100,000 followers.

2.2.8 Developing community products by 
linking tourist attractions with intellectual property 
This activity focuses on using IP assets to complement 
local cultural strengths with an aim to create distinctive 
features and add value to community products in tourist 
destinations, while attracting tourists and increasing 
the recognition of these tourist destinations. The DIP 
has supported community products by nurturing and 
advancing products or services, promoting brand 
design, developing packaging and strategizing 

2.2.7	 สิ่งเสิริม	 Soft	 Power	 อุตสิาห้กรรม 
เพลงไทยออกส่้ิเว่ทตีา่งประเทศ	โดยการเผัยแพร่ผัลงาน
สร้างสรรค์เพลงไทยที่สอดแทรกวัฒนธิรรม ค่านิยม  
ความเปน็ไทย ใหเ้ปน็สนิคา้วฒันธิรรมทีส่รา้ง Soft Power 
ขีองอต้่สาหกรรมเพลงไทยสูต่่ลาดต่่างประเทศ ผ่ัานรายการ  
Audition Project ที่มีผัู้เขี้าประกวดรวม 1,000 ราย และ
ผัูผ่้ัานเข้ีารอบร่วมถ่ายทำรายการ รวม 30 ราย และเผัยแพร่ 
งานเพลงขีองผัู้ชนะการประกวดสู่ต่ลาดต่่างประเทศ  
ได้แก่ ฮ่่องกง อินโดนีเซิีย และมาเลเซิีย พร้อมเผัยแพร่ 
ส่อ่ประชาสัมพันธ์ิเสริมสร้างความต่ระหนักรูแ้ละความเข้ีาใจ 
เร่่องลิขีสิทธิิ�และสิทธิิขีองนักแสดงผั่านส่่อออนไลน์  
เพ่่อสร้างความรู้ความเขี้าใจเร่่องลิขีสิทธิิ�และสิทธิิขีอง 
นกัแสดงใหแ้กบ่ค้คลทีเ่กีย่วขีอ้งในอต้่สาหกรรมเพลงและ
ประชาชนทั่วไป และเผัยแพร่ผั่านบัญชีส่่อสังคมออนไลน์
ที่มีผัู้ต่ิดต่ามมากกว่า 100,000 คน

2.2.8	พัฒนาต่อยอดสิินค้าชุมชนเชื�อมโยง
แห้ล่งท่องเที�ยว่ด้ว่ยทรัพย์สิินทางปัญญา เพ่่อม้่งเน้น
การใช้ทรัพย์สินทางปัญญามาประกอบกับจ้ดแขี็ง 
ด้านวฒันธิรรมท้องถิน่ เพ่่อสร้างลักษณิะเด่น และมูลค่าเพิม่ 
ให้กับสินค้าช้มชนในแหล่งท่องเที่ยว ด้งดูดนักท่องเที่ยว 

ลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือในการส่งเสริมการไกล่เกลี่ย
ข้อพิพาทและความร่วมมือทางวิชาการ
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ทำให้แหล่งท่องเทีย่วเป็นทีรู่จั้กอย่างแพร่หลาย ประกอบด้วย  
การบ่มเพาะและพัฒนาต่่อยอดสินค้าหร่อบริการ 
ส่งเสริมการออกแบบต่ราสินค้า พัฒนาบรรจ้ภัณิฑ์์ และ
วางแผันการต่ลาด พร้อมจัดทำคลิปวีดีโอแนะนำสินค้า
ชม้ชนทีเ่ขีา้รว่มโครงการและสถานทีท่อ่งเทีย่วขีองจงัหวดั
นครนายก และฉะเชงิเทรา ออกเผัยแพร่ผัา่นเพจท่องเท่ียว
สะด้ดต่า (sadoodta) ในช่องทางส่่อออนไลน์ต่่างๆ  
และการจดัแสดงและจำหน่ายสนิค้าชม้ชนขีองผัูป้ระกอบการ 
ใน 5 จังหวัด ค่อ จังหวัดนครนายก ฉะเชิงเทรา จันทบ้รี 
ราชบ้รี และนครสวรรค์ ภายในงาน “IP Local Market : 
ชอป ชิม ชม สินค้าภูมิปัญญาท้องถ่ิน ค้ณิค่าทรัพย์สิน 
ทางปัญญาช้มชน”

marketing plans. In addition, the DIP has established 
video clips to showcase the community products 
participating in the project and the tourist attractions 
of Nakhon Nayok and Chachoengsao provinces, 
publicized through the Sadoodta tourism page on 
various online media platforms. Furthermore, the DIP 
has organized the “IP Local Market: Shop, Taste and 
Experience Traditional Knowledge and Community IP 
Value” exhibition and trade fair to promote community 
products from entrepreneurs in 5 provinces, namely 
Nakhon Nayok, Chachoengsao, Chanthaburi, 
Ratchaburi and Nakhon Sawan.

2.3 ด้านการคุ้มครอง (Protection) 

กรมทรัพย์สินทางปัญญาได้พัฒนาระบบค้้มครอง
สิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญาขีองไทยให้สะดวก รวดเร็ว  
และเป็นมาต่รฐานสากลต่ามบริบทการพัฒนาประเทศ ดงันี�

2.3.1	 เร่งรดัการจัดทะเบยีนทรพัย์สินิทางปัญญา	
เพ่่อให้มีการนำไปใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิิชย์ได้รวดเร็ว 
เท่าทันต่่อสถานการณ์ิขีองธิ้รกิจโลก โดยสามารถ
จดทะเบียนเคร่่องหมายการค้าแบบเร่งด่วน (Fast Track) 

The DIP has developed an expedient, convenient 
and internationally standardized system to protect 
intellectual property rights in Thailand in accordance 
with the national development contexts as follows:

2.3.1 Expedit ing the registrat ion of 
intellectual property to enable prompt commercialization 
in response to the rapidly evolving global business 
landscape. The DIP has provided Fast Track services 
for trademark registration, completing the process 
within 4 months instead of the standard 12 months. 
Additionally, Fast Track services are accessible for 
patent registration in the areas of public health and 
future food, reducing the processing time to 12 months 
from the standard 55 months.

2.3.2 Amending intellectual property laws 
to facilitate trade and promote investment as follows:

Patent Act is amended to streamline the 
registration procedures to be more efficient, more 
expedient and in line with international principles. The 
amendment requires applicants to disclose the source 
of genetic resources and traditional knowledge in their 
applications for patents and petty patents. Provisions to 



กรมทรัพย์์สิินทางปััญญา Department of Intellectual Property30

ส่่วนที่่� 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่่วนที่่� 2 ผลการปฏิิบััติิราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่่วนที่่� 3 บัที่ความ
Section 3 Article

ส่่วนที่่� 4 รายงานงบัการเงิน  
Section 4 Financial Report

ส่่วนที่่� 5 ส่ถิิติิ
Section 5 Statistics

ภายใน 4 เด่อน จากปกติ่ 12 เด่อน และจดทะเบียน 
สิทธิิบัต่รได้ภายใน 12 เด่อน สำหรับคำขีอรับสิทธิิบัต่ร 
ที่ม่้งเป้าสร้างนวัต่กรรมในสาขีาการแพทย์สาธิารณิส้ขี  
และสาขีาอาหารแห่งอนาคต่ จากปกต่ิ 55 เด่อน 

2.3.2	 ปรับปรุงกฎห้มายทรัพย์สิินทางปัญญา 
เพ่่ออำนวยความสะดวกทางการค้าและส่ง เสริม
บรรยากาศการลงท้น ดังนี�

กฎห้มายสิิทธิิบัตร  โดยปรับปร้ งขีั� นต่อน 
การจดทะเบียนให้รวดเร็วและมีประสิทธิิภาพมากยิ่งขี้�น
สอดคล้องกับหลักสากล กำหนดให้มีการเปิดเผัย 
แหล่งทีม่าขีองทรัพยากรพันธิก้รรมและภูมปิญัญาท้องถิน่
ในคำขีอรับสิทธิิบัต่รการประดิษฐ์และอน้สิทธิิบัต่ร  
พร้อมรองรับการเขี้าเป็นภาคีความต่กลงกร้งเฮ่กว่าด้วย 
การจดทะเบียนการออกแบบผัลิต่ภัณิฑ์์อ้ต่สาหกรรม
ระหว ่างประเทศ ช่วยอำนวยความสะดวกในการ 
จดทะเบยีนการออกแบบในต่า่งประเทศได้สะดวก รวดเรว็ 
ลดขีั�นต่อน และค่าใช้จ่าย ซิ้่งอยู่ระหว่างการพิจารณิา 
ขีองสำนักงานคณิะกรรมการกฤษฎีกา 

กฎห้มายคุ้มครองสิิ�งบ่งชี�ทางภ้มิศาสิตร์	 ได้รับ
การปรับปร้งเพ่่อพัฒนากระบวนการต่รวจสอบค้ณิภาพ
สนิคา้ส่ิงบ่งชี�ทางภูมศิาสต่ร์ใหม้คีวามน่าเช่อ่ถอ่มากยิง่ข้ี�น 
ยกระดับการค้้มครองต่ราสัญลักษณ์ิสิง่บ่งชี�ทางภูมศิาสต่ร์ 
รวมถง้ปรบัปรง้กระบวนการขี้�นทะเบยีนใหม้คีวามรวดเรว็
มากย่ิงขี้�น ซิ้ง่อยู่ระหว่างการรบัฟังความคดิเหน็ในระบบกลาง 
ทางกฎหมาย

support Thailand’s accession to the Hague Agreement 
Concerning the International Registration of Industrial 
Designs are incorporated in the draft amendment to 
facilitate the international design patent applications in a 
convenient, expedient, simplified and cost-reducing 
manner. Currently, the draft amendment is under 
consideration of the Office of the Council of State.

Geographical Indication Act is amended to 
improve the quality verification processes for GI 
products with an aim to increase reliability in protecting 
GI products, while enhancing the protection of the Thai 
GI logo. The draft amendment also intends to 
streamline registration procedures for more expedient 
and efficient processes. It is currently open for public 
feedback in the legal central system.

Copyright Act is amended to enhance 
protection for performers, promote businesses and 
investments related to performances and sound 
recordings, while aligning provisions to accommodate 
the digital era. The draft amendment also covers the 
modification of cr iminal penalt ies to ensure 
appropriateness for each case of offenses and is 
currently under consideration by the Copyright Act 
Development Committee.

ประชุมคณะกรรมการเครื่องหมายการค้า
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กฎห้มายลขิสิทิธิิ�	ไดร้บัการปรบัปรง้เพ่่อยกระดบั
ความค้้มครองขีองนักแสดง ส่งเสริมธิ้รกิจและการลงท้น 
เกี่ยวกับการแสดงและสิ่งบันท้กเสียง และปรับปร้ง
บทบัญญัต่ิขีองกฎหมายให้สอดคล้องกับย้คอินเทอร์เน็ต่ 
รวมถง้ปรบัแกไ้ขีบทกำหนดโทษทางอาญาใหม้กีารลงโทษ
ที่เหมาะสมกับการกระทำความผัิดในแต่่ละกรณิีได้ ซิ้่งอยู่
ระหว่างการพิจารณิาขีองคณิะกรรมการพัฒนากฎหมาย
ว่าด้วยลิขีสิทธิิ�

2.3.3	 อบรมตัว่แทนสิิทธิิบัตร	 (Patent	 Agent)	
เพ่อ่ยกระดบัและเสรมิสรา้งความรู ้ทกัษะการยกรา่งคำขีอ
รับสิทธิิบัต่รได้อย่างมีประสิทธิิภาพและการดำเนิน
กระบวนการต่่างๆ เกี่ยวกับการค้้มครองทรัพย์สิน 
ทางปัญญา สร้างความเป็นม่ออาชีพในการจัดทำคำขีอ
สิทธิิบัต่รให้มีค้ณิภาพ เพ่่อสามารถได้รับความค้้มครอง
รวดเรว็ยิง่ข้ี�น รวมถง้สามารถนำทรัพย์สนิทางปัญญาไปใช้
ให้เกิดประโยชน์ในเชิงพาณิิชย์ และการประเมินมูลค่า
ทรพัยส์นิทางปัญญา ซิ้ง่สอดคล้องกับนโยบายขีองรฐับาล
ที่จะส่งเสริมให้ผัู้ประกอบการสามารถเขี้าถ้งแหล่งเงินท้น
ได้ง่ายขี้�น

2.3.3 Providing training for Patent Agents 
to enhance knowledge and technical proficiency in 
effectively drafting patent applications and executing 
various processes pertaining to IP protection. The 
course aims to cultivate professional expertise in 
drafting high-quality patent applications, which in turn 
enable an expedited grant of protection and 
commercialization of IP assets. The training also covers 
the IP valuation, aligning with the government’s policy 
to facilitate easier access to funding for entrepreneurs.

2.3.4	 Capacity	building	for	DIP	officials The 
DIP has organized training for patent examiners, 
trademark and GI registrars, in collaboration with the 

อบรบเจ้าหน้าที่เครื่องหมายการค้า

ประชุมรับฟังัภาคเอกชน 4 ประเทศ
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2.3.4	พัฒนาศักยภาพบุคลากรกรมทรัพย์สิิน
ทางปัญญา	 โดยการอบรมผัู้ต่รวจสอบสิทธิิบัต่ร  
นายทะเบยีนเคร่่องหมายการคา้และสิง่บง่ชี�ทางภมูศิาสต่ร์ 
ภายใต้่ความร่วมม่อกับองค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก 
(World Intellectual Property Organization: WIPO) 
สำนกังานสิทธิบัิต่รญีป่้�น (Japan Patent Office: JPO) และ
สำนักงานสิทธิิบัต่รย้โรป (European Patent Office: EPO) 
สำนักงานทรัพย์สินทางปัญญาและอ้ต่สาหกรรมฝรั่งเศส 
(National Institute of Industrial Property: INPI)  
เพ่่อเสริมสร้างทักษะและสมรรถนะที่จำเป็น และเพิ่ม
ประสทิธิภิาพการปฏบิตั่งิานขีองเจา้หนา้ทีอ่ย่างเปน็ระบบ 

World Intellectual Property Organization (WIPO), the 
Japan Patent Office (JPO), the European Patent Office 
(EPO) and the National Institute of Industrial Property 
(INPI) to strengthen the necessary skil ls and 
competencies, as well as to systematically improve 
the overall efficiency of the operational performance 
of DIP personnel.

2.4 ด้านการบังคับใช้กฎหมาย (Enforcement)

กรมทรัพย์สินทางปัญญาได้ส่งเสริมการปกป้อง
สทิธิใินทรพัยส์นิทางปญัญาทั�งในประเทศและต่า่งประเทศ 
รวมถ้งบูรณิาการร่วมกับหน่วยงานที่ เ ก่ียวขี้องกับ 
การบังคบัใชก้ฎหมายทรัพยส์นิทางปัญญา เพ่่อลดปัญหา
การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาในพ่�นที่การค้าและ 
บนอินเทอร์เน็ต่ ดังนี�

2.4.1	 ปราบปรามการจัำห้น่ายสิินค้าละเมิด
ทรพัยส์ินิทางปญัญา	ในยา่นการคา้และบนอนิเทอรเ์นต็่ 
โ ด ย จั ด ส่ ง เ จ้ า ห น้ า ที่ ร่ ว ม กั บ เ จ้ า ห น้ า ที่ ต่ ำ ร ว จ  
และภาคเอกชนเจ้าขีองสิทธิิ เพ่่อต่ิดต่าม ต่รวจสอบ  
และประสานงาน โดยในปี 2566 มีสถิต่ิการจับก้ม 
รวม 1,463 คดี รวมขีองกลางกว่า 2.1 ล้านชิ�น คิดเป็น 
มลูคา่กวา่ 1,200 ลา้นบาท พรอ้มบรรยายใหค้วามรูใ้หแ้ก่
หน่วยงานบังคับใช้กฎหมาย ในเร่่องการส่บสวนสอบสวน
การดำเนินคดี และการต่รวจสอบสินค้าจริงสินค้าปลอม 

The DIP has promoted the protection of 
intellectual property rights both domestically and 
internationally. The DIP has integrated efforts on 
prevention and suppression of intellectual property 
violations in Thailand with relevant enforcement 
agencies in order to ensure effective eradication of IP 
violations in both physical and online markets as 
follows:

2.4.1 Suppressing the commercialization of 
counterfeit goods in both physical marketplaces and 
online platforms by deploying the joint task force of 
the DIP officers, the police officers and rights owners 
for monitoring, inspecting and coordinating efforts to 
combat intellectual property infringements. In 2023, a 
total of 1,463 cases were investigated, resulting in the 

อบรมเจ้าหน้าที่สิทธิบัตร
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seizure of over 2.1 million counterfeit items with an 
estimated value exceeding 1,200 million baht. 
Additionally, knowledge sharing sessions were 
conducted to educate law enforcement agencies on 
investigation procedures, legal proceedings and the 
identification of authentic and counterfeit products.

2.4.2	 จัดัพธิิทีำลายของกลางคดลีะเมดิทรพัย์สินิ 
ทางปัญญาที�คดีถึ้งที�สิุดแล้ว่	ณิ ลานอเนกประสงค์ 
กองพันทหารปืนใหญ่ต่่อสู้อากาศยานที่ 7 กรมทหาร 
ปืนใหญ่ต่่อสู้อากาศที่ 1 โดยร่วมกับกองอำนวยการรักษา 
ความม่ันคงภายในราชอาณิาจกัร สำนกังานต่ำรวจแห่งชาต่ิ  
กรมศ้ลกากร และกรมสอบสวนคดีพิเศษ เพ่่อสร้าง 
ความเช่่อมั่นให้กับประเทศผู้ัค้า นักลงท้น และเจ้าขีอง
ทรพัยส์นิทางปัญญาว่าสนิคา้ละเมิดฯ จะไม่ถกูนำกลับมา
หมน้เวยีนในทอ้งต่ลาดอกี โดยมขีีองกลางทีถ่กูทำลายกวา่ 
1.2 ล้านชิ�น สร้างมูลค่าความเสียหายกว่า 600 ล้านบาท

2.4.3	 สิรา้งคว่ามมั�นใจัแกผู่้้ป้ระกอบการในการ
ปกป้องคุ้มครองทรัพย์สิินทางปัญญา	 และเต่รียม 
ความพรอ้มขีองไทยดา้นทรพัยส์นิทางปญัญาในการเจรจา
การค้าระหว่างประเทศและการเขี้าร่วมความต่กลง 
เขีต่การค้าเสรี (FTA) โดยการดำเนินการต่่างๆ อาทิ  
การจัดทำแผันงานด้านทรัพย์สินทางปัญญาร่วมกับ
ทางการสหรฐัเพ่อ่ใหไ้ทยหลด้จากบญัช ีPWL การเขีา้รว่ม
การประช้ม EU - Thailand IP Dialogue การลงนามบนัท้ก
ความเขี้าใจว่าด้วยความร่วมม่อทวิภาคีด้านทรัพย์สิน 
ทางปัญญาระหว่าง กรมฯ กับสำนักงานทรัพย์สิน 
ทางปัญญาแห่งสหภาพย้โรป (European Intellectual  

พิธทีำาลายของกลางคดลีะเมดิทรพัยสิ์นทางปัญญาทีค่ดถีงึทีสุ่ดแลว้

ประชุมเตรียมการ FTA
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Property Office: EUIPO) การจัดประชม้รับฟังความคดิเหน็ 
ภาคเอกชนสหรัฐอเมริกา สหภาพย้โรป ญี่ป้�น และ
สาธิารณิรัฐเกาหลี เร่่อง การค้้มครองและการป้องปราม
การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาขีองไทย เป็นต่้น

2.4.4	 ป้องกนัการละเมดิทรพัย์สินิทางปัญญาไทย 
ในต่างประเทศ	 โดยจัดทำรูปแบบสัญญา (Template) 
เกี่ยวกับการบริหารจัดการทรัพย์สินทางปัญญา เพ่่อให้ 
ผัู้ประกอบการไทยที่กำลังวางแผันหร่ออยู่ระหว่าง 
การดำเนินธิ้รกิจในต่่างประเทศได้รับการค้้มครอง
ทรัพย์สินทางปัญญาอย่างเหมาะสม รวมทั�ง จัดทำ 
e-Book เร่่อง “การค้้มครองเคร่่องหมายการค้าใน 
ประเทศจีน (Protecting Your Trademark in China)” และ 
“คมัภรีพ์ชิติ่ IP แดนมังกร”เพ่่อสร้างความต่ระหนักรูใ้นการ
ปกป้องค้้มครองทรัพย์สินทางปัญญาในต่่างประเทศ

2.4.2 Organizing the destruction ceremony 
of intellectual property infringing goods confiscated 
in cases involving intellectual property violations, for 
which a final judicial decision has already been reached. 
The destruction ceremony was held in the multipurpose 
courtyard of the 7th Antiaircraft Artillery Battalion under 
the 1st Air Artillery Regiment in collaboration with the 
Internal Security Operations Command (ISOC), the 
Royal Thai Police, the Customs Department and the 
Department of Special Investigation (DSI) to build 
confidence among trading partner countries, investors 
and rights owners that IP infringing goods will not be 
destined for circulation in the markets. Over 1.2 million 
confiscated items with a total value of damages 
exceeding 600 million baht were destroyed.

2.4.3	 Fos te r i ng 	 confidence 	 among	
entrepreneurs regarding IP protection and bolstering 
Thailand’s preparedness in IP-related matters for 
international trade negotiations and engagement in Free 
Trade Agreements (FTAs). To achieve these objectives, 
various initiatives have been implemented, such as 
formulating a Joint IP Action Plan with the United States 
aimed at dismissing Thailand from the Priority Watch 
List (PWL), actively participating in EU-Thailand IP 
Dialogue meetings, signing a Memorandum of 
Understanding on Cooperation between the DIP and 
the European Intellectual Property Office (EUIPO) and 
regularly arranging meetings to gather valuable feedback 
and insights on IP rights protection and enforcement in 
Thailand from private sectors in the United States, the 
European Union, Japan and the Republic of Korea.

2.4.4 Preventing the infringement of Thai 
intellectual property abroad by developing a template 
of contract related to IP management to ensure that Thai 
entrepreneurs, planning or currently conducting business 
overseas, obtain appropriate IP protection. The DIP has 
also raised awareness on the protection of IP abroad by 
establishing e-Books such as “Protecting Your Trademark 
in China” and “IP Toolkit for Running Business in China”.

อบรมตัวแทนสิทธิบัตร Patent Agent



รายงานประจำำาปี 2566 Annual Report 2023 35

ส่่วนที่่� 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่่วนที่่� 2 ผลการปฏิิบััติิราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่่วนที่่� 3 บัที่ความ
Section 3 Article

ส่่วนที่่� 4 รายงานงบัการเงิน  
Section 4 Financial Report

ส่่วนที่่� 5 ส่ถิิติิ
Section 5 Statistics

2.4.5	 การช่ว่ยเห้ลือผู้้้ประกอบการไทยที�ถึ้ก
ละเมิดทรัพย์ สิินทางปัญญา ทั� ง ในประเทศและ 
ต่่างประเทศ พรอ้มใหค้ำปรก้ษาและประสานกบัหนว่ยงาน
ที่เกี่ยวข้ีองเพ่่อให้ความช่วยเหล่อที่เหมาะสม ระงับและ
หยด้ยั�งความเสยีหายทีเ่กดิขี้�น อาท ิปญัหาการจดทะเบียน
เคร่่องหมายการค้าที่คล้ายกับ “Cellox” ในประเทศ
เวียดนาม โดยประสานหน่วยงานรัฐขีองเวียดนามเพ่่อ 
แก้ปัญหาให้ผัู้ประกอบการไทยมีสิทธิิแต่่เพียงผัู้เดียว 
ในเคร่่องหมายดังกล่าว รวมถ้งสามารถบังคับใช้สิทธิิ 
ต่ามกฎหมายในเวียดนามได้ 

2.4.6	 การจััดสิถึานะการคุ้มครองทรัพย์สิิน 
ทางปัญญาของประเทศค้่ค้ารายสิำคัญ	ตามกฎห้มาย
การค้าสิห้รัฐฯ	 มาตรา	 301	 พิเศษ	 (Special	 301)	 
ประจัำปี	 2566	 โดยผัู้แทนการค้าสหรัฐฯ (USTR)  
ได้ประกาศให้ประเทศไทยอยู่ในบัญชีที่ต่้องจับต่ามอง 
(Watch List: WL) ต่่อไป อันเป็นผัลจากการบูรณิาการ 
การทำงานระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวขี้องในการป้องกัน
และปราบปรามการละเมดิทรพัยส์นิทางปญัญาอยา่งเปน็
รูปธิรรมและต่่อเน่่อง และการผัลักดันการแก้ไขีกฎหมาย
สิทธิิบัต่ร การแก้ไขีปัญหาการละเมิดลิขีสิทธิิ�ซิอฟต่์แวร์ 
ในภาครัฐ การค้้มครองลิขีสิทธิิ�ดิจิทัล 

2.4.7	 จััดกิจักรรมรณิรงค์ปล้กจัิตสิำน้กในการ
เคารพสิิทธิิในทรัพย์สิินทางปัญญา กรมทรัพย์สิน
ทางปัญญาได้ประชาสัมพันธิ์สร้างจิต่สำน้กไม่ละเมิด
ทรพัยส์นิทางปญัญาผัา่นชอ่งทางต่า่งๆ เชน่ ส่อ่ออนไลน์ 
วิทย้ โทรทัศน์ ส่่อสิ่งพิมพ์ และส่่อสังคมออนไลน์ เป็นต่้น 

กิจกรรมรณรงค์ปลูกจิตสำานึกในการเคารพสิทธิ
ในทรัพย์สินทางปัญญา

2.4.5 Proactively assisting Thai entrepreneurs 
from intellectual property infringement, both 
domestically and internationally, by providing consultation 
and coordinating with relevant agencies to offer 
appropriate support, suspend and prevent further 
damages. For instance, in the case of a trademark 
registration issue resembling “Cellox” in Vietnam, the 
DIP has collaborated with the Vietnamese government 
agencies to resolve the matter and ensure the exclusive 
rights for Thai entrepreneurs in relation to the mentioned 
trademark, enabling the trademark owner to enforce 
these rights under the Vietnamese law.

2.4.6 2023 Special 301 Report on the 
adequacy	 and	 effectiveness	 of	 U.S.	 trading	
partners’ protection and enforcement of intellectual 
property rights The United States Trade Representative 
(USTR) has announced the status of Thailand’s 
intellectual property protection to maintain on its Watch 
List (WL) due to concrete and continuous protection 
and suppression of IP violations, which arise from the 
integration of proactive works among relevant agencies. 
This also results from the attempt to push the 
amendment of the Patent Act and to resolve issues 
related to software copyright violations in the public 
sector and safeguarding digital copyrights.

2.4.7 Organizing campaign activities to raise 
awareness of respect for IP rights The DIP has 
raised public awareness on non-violating intellectual 
property through various public relations channels, 
such as online medias, radios, televisions, printed 
medias and social medias, etc.
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3
การบริการด้านทรัพย์สินทางปัญญาด้วยระบบดิจิทัล 
Providing IP services through digital systems 

เพ่่ออำนวยความสะดวกแก่ผัู้ประกอบการ 
และประชาชน ทั�งในการจดทะเบียนและการนำทรัพย์สิน
ทางปัญญาไปใช้ประโยชน์เชิงพาณิิชย์ได้รวดเร็วย่ิงขี้�น 
ต่อบโจทย์นโยบาย Digital Government พร้อมขีับเคล่่อน
องค์กรสู่ SMART DIP ดังนี�

3.1	 พฒันาระบบบริการจัดทะเบียนทรัพย์สินิ
ทางปัญญาออนไลน	์(DIP	e-Registration) ให้ครอบคลม้
ทก้ขีั�นต่อนขีองการจดทะเบยีนทรพัยส์นิทางปญัญา ทีช่่วย

to exped i te  the IP reg is t ra t ion and 
commercialization for businesses and the public, 
aligning with the Digital Government policy to steer 
organizations towards the SMART DIP, as follows:

3.1 Developing an online IP registration 
service	system	(DIP	e-Registration)	to cover all steps 
of IP registration process. This system helps reduce 
costs for application preparation and travel expenses, 
while providing convenience for the public to make 
payments anywhere, anytime.

3.2	 Developing	a	verification	system	 for	
IP applications The DIP has implemented an image-
based search system (Image Search) for trademarks 
and an AI-based search system (AI Search) for patents. 
This system improves the quality of IP applications by 
preventing duplications within the database and 
expediting the verification process for officials.
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ลดค่าใช้จ่ายการเต่รียมคำขีอ ค่าเดินทาง และอำนวย
ความสะดวกให้ประชาชนสามารถจ่ายเงินได้ทก้ที ่ทก้เวลา 

3.2	 พัฒนาระบบตรว่จัสิอบคำขอทรัพย์สิิน
ทางปัญญา โดยใช้ระบบต่รวจสอบเคร่่องหมายการค้า
ด้วยภาพ (Image Search) และระบบต่รวจสอบสิทธิิบัต่ร
ด้วยปัญญาประดิษฐ์ (AI Search) ที่ช่วยให้ประชาชน
สามารถจัดทำคำขีอได้มีค้ณิภาพมากขี้�น ไม่ซิ�ำกับงานที่มี
อยู่แล้วในระบบฐานขี้อมูล พร้อมทั�งช่วยให้เจ้าหน้าที่
สามารถต่รวจสอบได้รวดเร็วขี้�น 

3.3	 Developing	a	Tele-Consulting	System	
for consultations on patents and petty patents, 
enabling applicants to schedule appointments with 
patent examiners. This system facilitates the preparation 
and resolution of complex patent applications, ensuring 
accuracy and thoroughness throughout the application 
process. It accelerates the registration, leading to 
significant cost and time savings for applicants.

3.4 Developing a comprehensive IP 
consultation system of the IP Advisory Center 
(IPAC) center, incorporating a queuing and appointment 
system. This system enables the public to specify the 
issue of concerns prior to consultations to ensure the 
efficiency and effectiveness of the staff in providing 
customized IP advices. Additionally, it also includes an 
automated response feature (Chatbot), which offers 
services on IP information to the public at all times.

3.5 Developing online IP knowledge services 
to enhance knowledge on IP-related issues and raise 
public awareness on the importance of IP protection 
through various online channels, namely the Distance IP 
Learning System (DIP e-Learning), the Online IP Library 
(DIP e-Library), the Chatbot system through the website 
www.ipthailand.go.th and social media platforms including 
Facebook, Line@, Instagram and Twitter.3.3	 พัฒนาระบบให้้คําปร้กษาสิิทธิิบัตรและ

อนุสิิทธิิบัตรทางไกล	 (Tele-Consulting	 System)  
จากผัู้ต่รวจสอบสิทธิิบัต่รโดยการจองคิวและนัดเวลา  
ซิ้่งช่วยจัดเต่รียมค�าขีอและการแก้ไขีคำขีอสิทธิิบัต่รที่มี
ความย้่งยากซิับซิ้อน ทำได้โดยง่ายและถูกต่้องครบถ้วน 
สามารถจดทะเบียนได้รวดเร็วขี้�น ช่วยประหยัดค่าใช้จ่าย
และเวลาให้กับผัู้ย่่นคำขีอ 

3.4	 พัฒนาระบบให้้คำปร้กษาด้านทรัพย์สิิน
ทางปัญญาแบบครบว่งจัร	ขีองศูนย์ IP Advisory Center 
(IPAC) โดยการจองคิวและนัดเวลาพร้อมทั�งระบ้ประเด็น
ปญัหา เพ่่อใหเ้จา้หนา้ทีส่ามารถให้คำปรก้ษาได้ต่อบโจทย์
และมีประสิทธิิภาพมากย่ิงขี้�น รวมทั�งระบบต่อบกลับ
อัต่โนมัต่ิ (Chatbot) ที่บริการขี้อมูลด้านทรัพย์สิน 
ทางปัญญาแก่ประชาชนได้ต่ลอด 24 ชั่วโมง 

Image Search

E-learning & E-library
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3.5	 พัฒนาการให้้บริการคว่ามร้้ทรัพย์สิิน 
ทางปัญญาออนไลน์	เพ่อ่เสริมสร้างความรูด้้านทรัพย์สนิ
ทางปัญญาให้แก่ประชาชน สร้างความต่ระหนักถ้ง 
ความสำคัญขีองการค้้มครองทรัพย์สินทางปัญญา  
ผั่านช่องทางออนไลน์ต่่าง ๆ ได้แก่ ระบบเรียนทางไกล
ทรพัยส์นิทางปญัญา (DIP e-Learning) หอ้งสมด้ทรพัยส์นิ
ทางปัญญาออนไลน์ (DIP e-Library) ระบบ Chatbot  
ผั่านเว็บไซิต่์ www.ipthailand.go.th ส่่อโซิเชียลมีเดีย 
Facebook, Line@, Instagram และ Twitter 

3.6 Developing an Onl ine Dispute 
Resolution (ODR) system as an alternative to resolve 
disputes online, substituting the need to bring disputes 
to court. This approach is not only cost-effective and 
time-saving, but also helps reduce face-to-face 
confrontations between parties.

3.6	 พฒันาระบบการไกลเ่กลี�ยระงบัขอ้พพิาท
ทางออนไลน์	 (Online Dispute Resolution: ODR)  
แทนการนำขี้อพิพาทขี้�นสู่ศาล ซ่้ิงไม่เสียค่าใช้จ่าย 
ประหยัดเวลา ช่วยลดการเผัชิญหน้าขีองคู่กรณิี

E-learning & E-library

ระบบไกล่เกลี่ยระงับข้อพิพาท
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4
รางวัลแห่งปี 
Awards of the Year

4.1	 ได้รับรางว่ัลห้น่ว่ยงานคุณิภาพด้านการ
ใชธ้ิรรมาภบิาลขอ้มล้ภาครฐั	(Data	Governance)	และ
รางว่ัลห้น่ว่ยงานคุณิภาพด้านการเปิดเผู้ยข้อม้ลผู้่าน
ศ้นย์กลางข้อม้ลภาครัฐ	 (data.go.th) จากรัฐมนต่รี
ประจำสำนักนายกรัฐมนต่รี (นางพวงเพ็ชร ช้นละเอียด) 
โดยสำนักงานพัฒนารัฐบาลดิจิทัล (องค์การมหาชน)  
เพ่่อยกย่องหน่วยงานภาครัฐที่มีการปรับเปลี่ยนองค์กร 
สู่การเป็นรัฐบาลดิจิทัลในระดับสูง 

4.2	 ได้รับรางวั่ลห้น่ว่ยงานที�ได้ดำเนินการ
ตามกฎห้มายคุ้มครองข้อม้ลส่ิว่นบุคคล	 (GPPC)	 
จากรัฐมนต่รีว่าการกระทรวงดิจิทัลเพ่่อเศรษฐกิจและ
สังคม (นายประเสริฐ จันทรรวงทอง) โดยสำนักงาน 
คณิะกรรมการดิจิทัลเพ่่อเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาต่ิ  
และสำนักงานคณิะกรรมการค้้มครองข้ีอมูลส่วนบ้คคล 
เพ่อ่มอบให้กบัหน่วยงานทีด่ำเนินการต่ามกฎหมายอย่าง
มีประสิทธิิภาพ ม้่งสร้างสมด้ลการใช้ประโยชน์จากขี้อมูล
ส่วนบ้คคลและการรักษาสิทธิิ�ขีองเจ้าขีองขี้อมูลอย่าง
เท่าเทียม

4.1 Achieving the Quality Agency Award 
in State Data Governance and the Quality Agency 
Award in State Data Disclosure through the Central 
Data Center (data.go.th), bestowed by the Minister 
Attached to the Prime Minister’s Office (Mrs. Puangpet 
Chunlaiad). This accolade was organized by the Digital 
Government Development Agency (DGA) to honor 
government agencies for their successful transition into 
advanced digital governance.

4.2 Achieving the Compliance Award for 
the Implementation of the Personal Data 
Protection Act (Government Platform for PDPA 
Compliance: GPPC), bestowed by the Minister of 
D ig i ta l  Economy and Soc iety (Mr .  Praser t 
Jantararuangtong). The award was presented by the 
Office of the National Digital Economy and Society 
Commission and the Office of the Personal Data 
Protection Commission to recognize agencies that 
have effectively supported the implementation of the 
Personal Data Protection Act, which aims to strike 
a balance between the use of personal data and the 
protection of data owner rights.
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5
กิจกรรม
Activities

5.1	 การจััดกิจักรรมมอบทุนการศ้กษา ให้แก่
โร ง เรี ยนและช้มชนในพ่� นที่ จั งหวั ดนนทบ้ รี และ 
เขีต่กร้งเทพมหานคร เน่่องในโอกาสวันเด็กแห่งชาติ่ 
ประจำปี 2567 รวม 3 แห่ง อันเป็นการมอบโอกาส 
ทางการศ้กษาให้แก่เด็กและเยาวชน อันเป็นกำลังสำคัญ
ขีับเคล่่อนเศรษฐกิจและสังคมขีองประเทศไทยอย่าง 
เขี้มแขี็งและยั่งย่น

5.1 Organizing the activities to grant 
scholarships to 3 schools and communities in the area 
of Nonthaburi Province and Bangkok on the occasion 
of the National Children’s Day 2024. The scholarships 
provide educational opportunities for children and youth, 
which are an important force driving the economy and 
society of Thailand with strength and sustainability.

5.2	 การจััดกิจักรรมจัิตอาสิา โดยจัดพิธิี
สวดมนต่์และถวายสังฆทานเพ่่อถวายเป็นพระราชก้ศล  
แด่สมเด็จพระเจ้าลูกเธิอ เจ้าฟ้าพัชรกิต่ิยาภา นเรนทิรา
เทพยวดี กรมหลวงราชสาริณิีสิริพัชร มหาวัชรราชธิิดา  
ณิ วัดแคนอก นนทบ้รี

5.2 Organizing a volunteer activity by 
arranging the auspicious blessing ceremony and offering 
alms dedicated to Her Royal Highness Princess 
Bajrakitiyabha Narendira Debyavati, the Princess 
Rajasarini Siribajra, at Wat Kanok in Nonthaburi province.
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5.3 Organizing the activity “Promoting 
Ethics, Morality and Building a Resilience Against 
Corruption” as another means of the DIP to prevent 
corruption. This activity encourages and nurtures the 
DIP staffs to be a good person with morality and 
conscience to create a moral society by jointly analyzing 
problems and setting goals for action according to the 
4 main virtues of sufficiency, discipline, honesty and 
volunteering. Its objective is to bring about changes 
in the development process and personnel behavior 
that reflect morality, happiness, quality organization 
and empirical virtue.

5.3	 จัดักจิักรรม	“สิง่เสิรมิคณุิธิรรม	จัรยิธิรรม	
สิร้างภ้มิคุ้มกันต้านทุจัริต”	 เพ่่อเป็นอีกหน้่งแนวทาง
ในการป้องกันการท้จริต่ขีองกรมทรัพย์สินทางปัญญา 
สง่เสรมิและหลอ่หลอมให้เปน็คนด ีมคีณ้ิธิรรม มจีติ่สำนก้
ร่วมกันสร้างสังคมค้ณิธิรรม โดยร่วมกันวิเคราะห์ปัญหา
และกำหนดเป้าหมายการดำเนินการ ต่ามแนวทาง
ค้ณิธิรรมอนัพง้ประสงค ์4 ประการ “พอเพยีง มวีนิยั สจ้รติ่ 
จิต่อาสา” เพ่่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทั�งในกระบวนการ
พัฒนา และการเปลี่ยนแปลงเชิงพฤต่ิกรรมขีองบ้คลากร 
ที่สะท้อนถ้งการมีค้ณิธิรรม มีความส้ขี หน่วยงานมี
ค้ณิภาพ และค้ณิธิรรมเชิงประจักษ์ 
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2 Information as at 25 December 2023.

ระเบียบกรมทรัพย์สินทางปัญญาว่าด้วยขี้อมูล

ขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2554 ขี้อ 9 กำหนดให้มีศูนย์

ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการโดยอยู่ในความดูแลขีอง 

กองส่งเสริมการพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญา ซิ้่งทำหน้าที่ 

เป็นหน่วยงานกลางในการจัดเก็บ รวบรวม และจัดระบบ

ขี้อมูลขี่าวสารราชการขีองกรมทรัพย์สินทางปัญญา 

เพ่่อให้ เป็นไปต่ามพระราชบัญญั ติ่ ข้ีอมูล ข่ีาวสาร 

ขีองราชการ พ.ศ. 2540 ประกอบกับมต่ิคณิะรัฐมนต่รี 

เม่่อวันที่ 20 ก้มภาพันธ์ิ 2550 ซิ้่งกำหนดให้หน่วยงาน 

ขีองรัฐจัดทำสร้ปผัลการปฏิบัต่ิงานต่ามกฎหมายว่าด้วย

ขี้อมูลข่ีาวสารขีองราชการไว้ ในรายงานประจำปี  

ซิ้่งในปีงบประมาณิ พ.ศ. 2566 กรมทรัพย์สินทางปัญญา

ได้ดำเนินงานด้านต่่างๆ ต่ามพระราชบัญญัติ่ข้ีอมูล 

ขี่าวสารฯ ดังนี�

1. ดา้นการพัฒนาระบบสารสนเทศเพ่ือเผยแพร่ 
ข้อมูลข่าวสาร

กรมฯ ไดเ้ผัยแพรข่ีอ้มลูขีา่วสารผัา่นเวบ็ไซิต์่ขีองกรมฯ 

https://www.ipthailand.go.th ซ่้ิงได้จัด “ศ้นย์ข้อม้ล

ข่าว่สิารของราชการ	กรมทรัพย์สิินทางปัญญา” ไว้ใน

หัวขี้อ “ขี่าวและขี้อมูลเผัยแพร่” ที่หน้าแรกขีองเว็บไซิต่์ 

โดยได้มีการปรับปรง้ฐานข้ีอมูลข่ีาวสารขีองราชการทีมี่อยู่

ให้ถูกต่้อง ครบถ้วน และเป็นปัจจ้บันอยู่เสมอเพ่่อให้เกิด

ความสะดวกแก่ผัู้ใช้บริการที่จะได้รับทราบขี้อมูลขี่าวสาร

ต่่างๆ โดยไม่ต่้องเดินทางมายังกรมทรัพย์สินทางปัญญา 

ซิ้่งปัจจ้บันมีประชาชนเขี้าชมเว็บไซิต์่ขีองศูนย์ขี้อมูล

ขี่าวสารขีองราชการจำนวน 104,347 ครั�ง1

The Department of Intellectual Property’s Rules on 

Official Information, B.E. 2554 (2011) Clause 9 requires 

the establishment of the Official Information Center 

operating under the supervision of the Intellectual 

Property Promotion and Development Office. The 

Center serves as the Department’s central office for 

storing, collecting and compiling its information in 

compliance with the Official Information Act, B.E. 2540 

(1997) and the Cabinet’s resolution of 20 February 

2007, which require all government agencies to include 

a summary of their implementation of the Official 

Information Act in their annual reports. The Department 

of Intellectual Property (DIP), in Fiscal Year 2023, has 

carried out works in the following areas as required 

by the Act:

1. The development of information 
technology system to disseminate 
information

The DIP disseminates information via its website 

at https://www.ipthailand.go.th. The “DIP Information 

Center” webpage can be accessed from the “News 

and information” menu. The DIP updates the database 

on a regular basis to ensure that it contains information 

that is accurate, complete and up-to-date, and allows 

the public to conveniently access information without 

having to visit the Department. To date, there have 

been a total of 104,347 views of the webpage.2 

1 ขี้อมูล วันที่ 25 ธิันวาคม 2566

ผลการดำาเนินงาน
ตามพระราชบัญญัติข้อมูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540
(ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2566)
The Implementation of the Official Information Act B.E. 2540 (1997) 
(in Fiscal Year 2023) 
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2. ด้านการจัดสถานที่ให้บริการข้อมูลข่าวสาร
ตามมาตรา 9 (ข้อมูลข่าวสารที่จัดให้ประชาชน
เข้าตรวจดู)

กรมฯ ได้จัดต่ั�งศูนย์ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการภายใน

กรมฯ เพ่่อให้บริการข้ีอมูลข่ีาวสารแก่ขีา้ราชการ นกัศก้ษา 

นกัเรยีน และประชาชนทัว่ไป ภายในศนูย์ IPAC (Intellectual 

Property Advisory Center) ชั�น 4 กรมทรัพย์สนิทางปัญญา 

โดยได้มีการปรับปร้งให้มีความทันสมัยเพ่่อให้เกิด 

ความสะดวก ในการใช้งานและสามารถให้บริการได้อย่าง

มปีระสทิธิภิาพมากยิง่ขี้�น ซิ้ง่มกีารมอบหมายใหเ้จา้หนา้ที่

ขีองกองส่งเสริมการพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญาเป็น 

ผัู้รับผัิดชอบเกี่ยวกับการให้บริการขี้อมูลขี่าวสารดังกล่าว 

รวมทั�งมีการติ่ดต่ั�งระบบการค้นหาข้ีอมูลข่ีาวสารขีองกรมฯ 

ในเคร่่องคอมพิวเต่อร์ เพ่่ออำนวยความสะดวกในการ

ส่บค้นด้วย

3. ด้ า น ก า ร ป รั บ ป รุ ง ป ร ะ ก า ศ แ ล ะ คำา สั่ ง 
กรมทรัพย์สินทางปัญญา เพ่ือปฏิบัติตาม 
พระราชบัญญัติข้อมูลข่าวสารของราชการ  
พ.ศ. 2540

ในช่วงปีงบประมาณิ พ.ศ. 2566 กรมฯ ได้ดำเนินการ

ปรับปร้งแก้ไขีและยกร่างประกาศและคำสั่ ง ต่่างๆ  

เพ่่อเป็นการปฏิบัต่ิต่ามมาต่รา 7 (1) (2) และ (3) แห่ง 

พระราชบัญญัต่ิขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2540  

เช่น คำสั่งกรมทรัพย์สินทางปัญญา ที่ 598/2566  

เร่่อง แต่่งต่ั�งเจ้าหน้าที่ค้้มครองขี้อมูลส่วนบ้คคล ลงวันที่ 

24 กรกฎาคม 2566

4. ดา้นการสอดส่องดูแลการปฏิบตัแิละการให้
คำาแนะนำาแก่ส่วนราชการในสังกดัและประชาชน

ผัูบ้รหิารขีองกรมฯ ไดต้่ระหนกัและใหค้วามสำคญัต่อ่

การปฏบิตั่ติ่ามแนวทางขีองพระราชบญัญตั่ขิีอ้มลูขีา่วสาร

ขีองราชการ พ.ศ. 2540 ต่ามหลักการ “เปิดเผัยเป็นหลัก 

ปกปิดเปน็ข้ีอยกเวน้” โดยเฉพาะการส่งข้ีอมูลข่ีาวสารขีอง

ราชการประกาศในราชกิจจาน้เบกษาต่ามมาต่รา 7 และ

2. Information service facility as required 
by Section 9 (Information for public 
inspection)

The DIP has established its Official Information 

Center to serve officials, students and the public. The 

Center is located on the 4th floor of the Department 

building within the Intellectual Property Advisory Center 

(IPAC). The Official Information Center has been 

modernized and its service has been improved for the 

benefit of its users. Officers from the Intellectual 

Property Promotion and Development Office have been 

assigned the responsibilities relating to information 

services. In addition, information searching systems 

have been installed on the computers at the Center 

to make searching more convenient.

3. Amending the relevant notification 
and order to comply with the Official 
Information Act, B.E. 2540 (1997)

In Fiscal Year 2023, the DIP amended and drafted 

the relevant notifications and orders to ensure 

compliance with Section 7 (1) (2) and (3) of the Official 

Information Act, B.E. 2540 (1997). An example is the 

Order of the Department of Intellectual Property No. 

598/2566 Re: Appointment of Data Protection Officer, 

dated 24 July 2023.

4. Overseeing implementation and 
giving guidance to units within the DIP 
and the public

The DIP’s executives recognize the importance of 

complying with the Official Information Act, B.E. 2540 

(1997) on the basis of the “Disclosure is fundamental. 

Concealment is exception.” principle. This applies 
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การจัดให้มีขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการเพ่่อให้ประชาชน 

เขี้าต่รวจดูได้ต่ามมาต่รา 9 โดยเฉพาะการปฏิบัต่ิต่าม

ประกาศคณิะกรรมการขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการ 

ทีเ่กีย่วข้ีอง เชน่ ประกาศคณิะกรรมการข้ีอมลูขีา่วสารขีอง

ราชการ เร่่อง กำหนดให้ข้ีอมูลขี่าวสารเก่ียวกับผัลการ

พิจารณิาจัดซิ่�อจัดจ้างขีองหน่วยงานขีองรัฐเป็นขี้อมูล

ขีา่วสารทีต้่่องจัดไวใ้ห้ประชาชนต่รวจดูได้ต่ามมาต่รา 9 (8) 

แหง่พระราชบัญญัต่ข้ิีอมลูขีา่วสารขีองราชการ พ.ศ. 2540 

ลงวันที่ 16 มกราคม 2558 และประกาศคณิะกรรมการ

ขี้อมูลข่ีาวสารขีองราชการ เร่่อง กำหนดให้ประกาศ 

เชิญชวนทั่วไป ประกาศผัลผู้ัชนะการจัดซ่ิ�อจัดจ้าง และ

สัญญาที่ได้มีการอน้มัต่ิสั่งซิ่�อหร่อสั่งจ้าง เป็นข้ีอมูล

ข่ีาวสารท่ีต้่องจดัไว้ให้ประชาชนเข้ีาต่รวจดไูด้ ต่ามมาต่รา 9  

วรรคหน้่ง (8) แห่งพระราชบัญญัต่ิขี้อมูลขี่าวสาร 

ขีองราชการ พ.ศ. 2540 ลงวันที่ 24 พฤษภาคม 2561  

รวมถ้งคำวินิจฉัยคณิะกรรมการสิทธิิบัต่ร คำวินิจฉัย 

คณิะกรรมการเคร่่องหมายการค้า เป็นต่้น

นอกจากนี� ในการบริหารงานจัดซ่ิ�อจัดจ้าง กรมฯ  

ได้ต่ระหนักและให้ความสำคัญในการสอดส่องดูแลการ

ปฏบิตั่งิานขีองเจา้หนา้ที ่จง้ไดอ้อกระเบยีบกรมทรพัยส์นิ

ทางปัญญา เร่่อง มาต่รการส่งเสริมความโปร่งใสในการ 

จัดซิ่�อจัดจ้าง ลงวันที่ 28 พฤษภาคม 2562 เพ่่อให้การ 

จดัซิ่�อจดัจา้งและการบรหิารพสัดข้ีองกรมฯ เกดิประโยชน์

สงูสด้ ต่รวจสอบได ้ต่ามพระราชบญัญตั่กิารจดัซิ่�อจดัจา้ง

และการบริหารพัสด้ภาครัฐ พ.ศ. 2560 

5. ด้านการเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ 
เกี่ยวกับการปฏิบัติงานตามพระราชบัญญัติ
ข้อมูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ให้แก่
ข้าราชการ และเจ้าหน้าที่ของกรมทรัพย์สิน 
ทางปัญญา

กรมฯ ได้ส่งเจ้าหน้าที่กอง/ศูนย์ เขี้ารับการอบรม

หลักสูต่ร “ความรู้ความเขี้าใจเกี่ยวกับพระราชบัญญัติ่

ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2540” ซิ้่งจัดโดย

สำนักงานปลัดกระทรวงพาณิชิย์และหน่วยงานทีเ่กีย่วข้ีอง

อย่างต่่อเน่่อง 

particularly to the submission of official information for 

the purpose of publication in the Royal Gazette under 

Section 7 and the making available of official information 

for access by the public under Section 9, especially 

with regard to the implementation of relevant 

announcements made by the Official Information Board, 

such as Notifications of the Official Information Board 

Re: Prescribing the Information relating to the Result 

of Consideration of Procurement of State Agencies as 

the Information to be Made Available for Public 

Inspection under Section 9 (8) of the Official Information 

Act, B.E. 2540 (1997), dated 16 January 2015; Re: 

Prescribing the Invitations to Bid, Procurement Results 

and Procurement Contracts as the Information to be 

Made Available for Public Inspection under Section 9 

(8) of the Official Information Act, B.E. 2540 (1997), 

dated 24 May 2018, as well as the decisions of the 

Patent Board and the Trademark Board.

The DIP also attaches importance to the monitoring 

of procurement process and has issued the Rules of 

the DIP on Transparency in Procurement Process, 

dated 28 May 2019 to ensure that its procurement 

and supplies administration is effective and transparent, 

pursuant to the Public Procurement and Supplies 

Administration Act B.E. 2560 (2017.)

5. I m p r o v i n g  k n o w l e d g e  a n d 
understanding of the DIP’s officials and 
employees about compliance with the 
Official Information Act, B.E. 2540 (1997)

The DIP sends its staff members to the “Knowledge 

and Understanding about the Official Information Act, 

B.E. 2540 (1997)” courses organized by the Office of 

the Permanent Secretary of the Ministry of Commerce 

and other relevant agencies on a regular basis. 
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นอกจากนี� กรมฯ ได้กำหนดเร่่องพระราชบัญญัติ่

ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2540 ไว้ในหลักสูต่ร  

“การเสริมสร้างสมรรถนะขี้าราชการบรรจ้ใหม่” เพ่่อให้

ขี้าราชการบรรจ้ใหม่มีความรู้ความเขี้าใจเกี่ยวกับการ

ปฏบิตั่ติ่ามพระราชบญัญตั่ฯิ ดงักลา่ว โดยไดเ้ชญิเจา้หนา้ที่

จากสำนักงานคณิะกรรมการขี้อมูลข่ีาวสารขีองราชการ 

มาเป็นวิทยากรให้ความรู้ และได้ให้เจ้าหน้าที่ขีองกรมฯ 

เขี้าร่วมฝึกอบรมและทดสอบความรู้ความเขี้าใจเกี่ยวกับ

การปฏบิตั่ติ่ามพระราชบญัญตั่ขิีอ้มลูขีา่วสารขีองราชการ 

พ.ศ. 2540 ขีองสำนักงานคณิะกรรมการข้ีอมูลขี่าวสาร

ขีองราชการอยูเ่สมอ ต่ลอดจนไดบ้รรจเ้ร่อ่งขีอ้มลูขีา่วสาร

ขีองราชการสำหรับการสอบคัดเล่อกบ้คลากรเขี้ามาเป็น

ขี้าราชการและพนักงานราชการขีองกรมฯ ด้วย

Furthermore, the DIP has included a topic on the 

Official Information Act, B.E. 2540 (1997) in its 

“Capacity Development for Newly-Recruited Officials” 

course to equip its new officials with understanding 

about the Act. The DIP has also been inviting staff 

from the Office of the Official Information Commission 

to be the speakers on the matter. In addition, the DIP’s 

staff members have regularly been attending courses 

and taking tests on the compliance with the Official 

Information Act, B.E. 2540 (1997), which are 

administered by the Office of the Official Information 

Commission. The DIP has also included the topic of 

official information in its recruitment examinations.
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The Role of Copyrighted Works in 
Promoting Thai Soft Power

ผลักดันซอฟต์พาวเวอร์ ไทย
ด้วยผลงานลิขสิทธิ�
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Soft Power หรือ อำานาจละมุน เป็นคำายอดฮิิตที่หลายๆ คนน่าจะคุ้นเคยในช่วงหลายปีที่ผ่านมา  
โดยปรากฏการณ์ Soft Power นับว่าเป็นกระแสมากขึ�นเรื่อยๆ และนับเป็นตัวแปรสำาคัญที่หลายประเทศ 
นำามาใช้เป็นกลยุทธ์ในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจและผลักดันการสร้างแบรนด์ชาติ (National Branding)  
เพ่ือสร้างอำานาจต่อรองในระดับนานาชาติของประเทศ ผ่านการดึงดูดทางวัฒนธรรมด้วยส่ือ การท่องเที่ยว 
หรือนโยบายต่างประเทศในรูปแบบต่างๆ ทำาให้สามารถนำาเสนอและแทรกซึมชุดความคิดและภาพลักษณ์ที่
ประเทศนั�นต้องการให้ทัว่โลกนึกถึงและจดจำา ซึ่งการผลักดัน Soft Power ต้องอาศัยกลยุทธ์และมีการวาง
ยทุธศาสตรอ์ยา่งเปน็ระบบ และตอ้งมกีารกำาหนดเปา้หมายทีช่ดัเจน จงึจะสามารถทำาใหป้ระเทศสามารถขยาย
อิทธิพล โน้มน้าวเปลี่ยนแปลงความคิด ทำาให้ผู้คนต่างๆ มีส่วนร่วม หรือสามารถเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของ
ผูอ้ืน่ โดยไม่ไดใ้ชอ้ำานาจบังคบัขูเ่ข็ญ (Hard Power) ตามแนวคิด “Soft Power” ทีพั่ฒนาขึ�นโดย Joseph Nye 
ศาสตราจารย์ประจำามหาวิทยาลัยฮิาร์วาร์ด 

“Soft Power” is a popular term that many people may be familiar with over the past many years. 
The soft power trend has become increasingly widespread, and many countries have deployed it to drive 
their economies and create nation branding. Soft power can help a country improves its standing in the 
world through cultural appeal with the help of media, tourism, or various forms of foreign policy, allowing 
it to present its values and shape how the rest of the world perceives it. To leverage soft power, a country 
needs to use the right strategies and set clear goals so that it can expand its global influence and shape 
the preferences and behaviours of others without resorting to coercion or “hard power”, in line with the 
concept of soft power developed by Professor Joseph Nye of Harvard University.

ต่ัวอย่าง Soft Power ที่ประสบความสำเร็จอย่าง
เห็นได้ชัด ค่อ กระแสความสำเร็จขีองอ้ต่สาหกรรม
สรา้งสรรคโ์ดยเฉพาะอต้่สาหกรรมดนต่รีและอต้่สาหกรรม
ภาพยนต่ร์ ทีไ่ดน้ำอัต่ลกัษณิแ์ละความเป็นชาต่ขิีองแต่ล่ะ
ประเทศมาเปน็วตั่ถด้บิและสว่นผัสมสำคญัในการผัลักดนั
การสร้างแบรนด์ชาต่ิ เช่น กรณิีขีองเกาหลีใต่้ที่สร้าง 
“Korean Pop Culture” อิทธิิพลทางวัฒนธิรรมและ
ความเช่อ่ ผัา่นภาพยนต่ร์ ซิรีสี ์วงดนต่รี K-Pop ทำให้ผัูค้น
ทัว่โลกหันมาสนใจวัฒนธิรรมขีองเกาหลีใต้่อย่างแพร่หลาย  
กรณิีขีองสหรัฐอเมริกาที่ เ น้นแนวคิด “Amer ican  
Soft Power through Hollywood” และสร้าง American 
Pop Culture ให้เป็นที่ยอมรับขีองคนทั่วโลกในแง่ขีอง
เสรีภาพ ความเท่าเทียม และความเป็นประชาธิิปไต่ย  
ผั่านการสอดแทรกทั�งแนวเพลง แฟชั่น วิถีชีวิต่ ค่านิยม 
และแนวคิดลงไปในภาพยนต่ร์ และกรณีิขีองญีป่้�นท่ีใช้ “มังงะ”  
(Manga) สรา้งกระแสความนยิมการต์่นูญีป่้�นและไดร้บัการ
ต่่อยอดผัลิต่เป็นสินค้าเพ่่อส่งออกเป็นจำนวนมาก เป็นต้่น 

จากการจัดอนัดับ Global Soft Power Index 2023 
โดย Brand Finance พบว่า 5 ประเทศแรกทีมี่ Soft Power 
ที่ทรงพลังมากที่ส้ด ค่อ สหรัฐอเมริกา สหราชอาณิาจักร 
เยอรมนี ญี่ป้�น และจีน โดยไทยอยู่อันดับท่ี 41 จาก  
121 ประเทศท่ัวโลก และเป็นอันดับ 3 ขีองอาเซิยีน รองจาก 
สิงคโปร์และมาเลเซิีย ซิ้่งแสดงให้เห็นถ้งจ้ดแขี็งในต้่นท้น

An obvious example of successful soft power 
can be seen in the creative industries, especially the 
music and film industries. The creative industries in 
different countries have successfully integrated the 
national identity and use it as a key ingredient in 
developing nation branding. For example, South Korea 
has created the “Korean Pop Culture” to promote its 
culture and beliefs through movies, TV series, and 
K-Pop music. Another example is the United States, 
which places the emphasis on the idea of “American 
Soft Power through Hollywood” and the dissemination 
of American pop culture, which is associated with the 
notions of liberty, equality, and democracy, by 
embedding music genres, fashion, lifestyles, values, 
and ideals in films. Finally, in the case of Japan, the 
popularity of “manga” has brought a lot of attention 
to Japanese comics and created huge export potential 
for related merchandise.

According to the 2023 Global Soft Power Index 
published by Brand Finance, the top five countries with 
the most powerful soft power are the United States, 
the United Kingdom, Germany, Japan, and China. 
Thailand is ranked 41st among 121 countries, and 3rd 
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ทางวัฒนธิรรมและความคิดสร้างสรรค์ขีองไทย โดยท่ี
ผั่านมา หน้่งในนโยบายที่รัฐบาลไทยให้ความสำคัญ  
ค่อ การผัลักดัน Soft Power ขีองไทยให้เป็นที่ยอมรับ  
โดย Soft Power ที่มีศักยภาพขีองไทย มี 5 ด้าน หร่อ 
ที่เรียกกันย่อๆ ว่า 5F ได้แก่ 1. Food อาหาร 2. Film 
ภาพยนต่ร์และวีดิทัศน์ 3. Fashion การออกแบบแฟชั่น 
4. Fighting ศิลปะการป้องกันต่ัวแม่ไม้มวยไทย และ  
5. Festival เทศกาลประเพณีิไทย ซ่้ิง Soft Power  
ทั�งหมดนี� ได้แฝงอัต่ลักษณิ์ วัฒนธิรรม และความเป็นไทย 
ที่จะสามารถทำให้เป็นที่รู้จักและเกิดกระแสบริโภคนิยม 
ในนานาประเทศทั่วโลก

ในภาพรวม จะเห็นได้ว่า อ้ต่สาหกรรมสร้างสรรค์
ซิ้่งเป็นแหล่งกำเนิดขีองผัลงานลิขีสิทธิิ�ประเภทต่่างๆ 
ถ่อเป็นส่วนสำคัญที่จะทำให้ Soft Power ขีองประเทศ 
สามารถขียายวงกว้างและเป็นที่แพร่หลายไปทั่วโลก โดย
ในกรณิีขีองไทย ปฏิเสธิไม่ได้ว่า อ้ต่สาหกรรมสร้างสรรค์ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง อ้ต่สาหกรรมภาพยนต่ร์ ซิีรีส์ เพลง 
และเกม มีศักยภาพและกำลังเติ่บโต่ข้ี�นอย่างมาก 
เน่่องจากเป็นอ้ต่สาหกรรมที่มีความเขี้มแขี็งและมีการ
พฒันาผัลงานอย่างต่อ่เน่่องมาโดยต่ลอด ซิ้ง่สามารถสร้าง
ช่่อเสียงและรายได้เขี้าสู่ประเทศอย่างมหาศาล และสร้าง
อิทธิิพลทางวัฒนธิรรมที่อาจเรียกได้ว่าเป็น Soft Power 
ขีองประเทศด้วย อาทิ ซิีรีส์วายที่ถูกซ่ิ�อไปออกอากาศ 
ในหลายๆ ประเทศ ภาพยนต่รเ์ร่อ่ง “ฉลาดเกมสโ์กง” (Bad 

Genius) ที่ถูกซิ่�อลิขีสิทธิิ�ไป 
รีเมกโดยฝั�งบอลลีวูดและ
ฮ่อลลีวูด และเกมผัีไทย 
“Home Sweet Home” ที่ไม่
ได้เป็นเพียงแค่เกม แต่่มี
การนำไปต่่อยอดดัดแปลง
เป็นภาพยนต่ร์ฮ่อลลีวูด
ฟอร์มยักษ์  โดยผัลงาน

in ASEAN, after Singapore and Malaysia. This 
demonstrates Thailand’s strength in terms of cultural 
resources and creativity. In recent years, one of the 
policies that the Thai Government focuses on is 
promoting the Thai Soft Power by harnessing five key 
soft power areas, namely food, film, fashion, fighting, 
and festival. This so-called 5F soft power embeds the 
Thai identity and culture that can build awareness and 
create a global trend.

Overall, it can be seen that the creative 
industries, which are the origin of various types of 
copyright works, play an important role in expanding 
the global reach of soft power. In the case of Thailand, 
it is undeniable that these industries, especially the 
film, series, music, and gaming industries, have great 
potential and are still growing, thanks to their strength 
and continuous development. This has created a 
reputation and brought huge income into the country, 
while also creating a cultural influence that might be 
considered soft power. The licensing of boys-love, or 
“Y”, series for broadcast in various countries, the 
licensing for Hollywood and Bollywood remakes of the 
film “Bad Genius”, and the Hollywood film adaptation 
of a Thai horror video game “Home Sweet Home” are 
some examples of how copyright works like films, TV 
series, games, and other creative works, can be soft 
power. These works can also be a medium used to 
present the Thai identity, way of life, cultures and values 
in other areas as well. 

The Department of Intellectual Property (DIP), 
as the main agency that seeks to enhance the country’s 
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สรา้งสรรค์อนัมีลขิีสทิธิิ�เหลา่นี� ไมว่า่จะเป็นภาพยนต่ร์ ซิรีสี์ 
เกม หร่องานสร้างสรรค์อ่่นๆ สามารถเป็น Soft Power 
ดว้ยต่วัเองได้ อกีทั�งยังสามารถเป็นส่อ่ทีใ่ชใ้นการนำเสนอ
อัต่ลักษณิ์ วิถีชีวิต่ วัฒนธิรรมและค่านิยมขีองไทยในด้าน
อ่่นๆ ได้อีกด้วย 

กรมทรัพย์สินทางปัญญา ในฐานะหน่วยงานหลัก
ในการยกระดับการพัฒนาเศรษฐกิจและเพิ่มขีีด 
ความสามารถในการแขี่งขัีนขีองประเทศด้วยทรัพย์สิน
ทางปัญญา ได้ต่ระหนักถ้งความสำคัญในการผัลักดัน  
Soft Power ขีองไทยด้วยผัลงานลิขีสิทธิิ� โดยได้เล็งเห็นว่า 
อต้่สาหกรรมเพลงไทยเป็นหน้ง่ในอต้่สาหกรรมสร้างสรรค์
ที่สำคัญที่สามารถช่วยผัลักดัน Soft Power อันเป็น 
เคร่่องม่อเพิ่มขีีดความสามารถในการแขี่งขีันขีองประเทศ
และยังมีศักยภาพในการเติ่บโต่ได้อีกมาก โดยใน
ปีงบประมาณิ 2566 ที่ผั่านมา กรมทรัพย์สินทางปัญญา 
ได้ร่วมกบั JOOX Thailand แพลต่ฟอร์มสต่รีมมิง่เพลงชั�นนำ 
ขีองเอเชีย ซิ้่งมีส่วนแบ่งการต่ลาดสูงส้ดในไทย จัดการ
ประกวดศิลปินภายใต่้โครงการ “DIP x JOOX Original 
Voice Audition 2023” เพ่่อเฟ้นหาศิลปินหน้าใหม่ที่มี
ศักยภาพ มาสร้างสรรค์ผัลงานเพลงเพ่่อเผัยแพร่บน
แพลต่ฟอร์ม JOOX ทั�งในประเทศและต่่างประเทศ  
เพ่่อเผัยแพร่ความสามารถขีองคนไทยและ Soft Power 
เพลงไทยในเวทโีลก โดยเฉพาะประเทศในภมูภิาคอาเซิยีน
และเอเชีย ซิ้่งเป็นต่ลาดเพลงไทยขีนาดใหญ่และได้รับ
ความนิยมอย่างมาก ซิ้่ งล่าส้ด ผัลงานขีองผัู้ชนะ 
การประกวดมียอดรับชมและรับฟังผ่ัานแพลต่ฟอร์ม JOOX  
ทั�งในประเทศและต่่างประเทศมากกว่า 10 ล้านครั�ง

economic development and competitiveness with 
intellectual property, recognises the importance of 
promoting Thai soft power through copyrighted works. 
The music industry is one of the creative industries 
that the DIP believes can push Thailand’s soft power 
further, be harnessed as a tool to increase the country’s 
competitiveness and has a lot of potential. In this 
connection, in fiscal year 2023, the DIP joined JOOX 
Thailand, which is a leading music streaming platform 
in Asia and has the highest market share in Thailand, 
and held a singing reality competition series, “DIP x 
JOOX Original Voice Audition 2023” to find new talented 
artists to create new music for distribution on JOOX. 
The aim was to help spread the talent of Thai artists 
and Thai soft power on the world stage, particularly 
in the ASEAN region and Asia more generally which 
is a big market for Thai music. The winner’s record 
has been viewed and listened to more than 10 million 
times on the JOOX platform both domestically and 
internationally.

นางสาววิภัชบุญ  กล่าวสุนทร
นักวิชาการพาณิชย์ชำานาญการพิเศษ

กิจกรรมดังกล่าวเป็นเพียงหนึ่งในกิจกรรมนำาร่องในการส่งเสริมและผลักดัน Soft Power ไทย โดย
กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะยังคงเดินหน้านำาทรัพย์สินทางปัญญายกระดับอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ไทยใน
ทุกสาขา ส่งเสริมความรู้ด้านทรัพย์สินทางปัญญาให้แก่ผู้สร้างสรรค์ ผู้ประกอบการ และผู้ที่เกี่ยวข้องอย่าง
ต่อเนื่อง ตลอดจนส่งเสริมและสนับสนุนการผลิตผลงานสร้างสรรค์ ต่อยอดทุนทางวัฒนธรรม เพ่ิมมูลค่า
ทางเศรษฐกิจ เพ่ือผลักดัน Soft Power ไทยให้เป็นที่รู้จักและเป็นที่ประจักษ์แก่สายตาชาวโลก สร้างเม็ดเงิน
และรายได้เข้าสู่ประเทศต่อไป 

The foregoing activity is just one of the pilot projects to promote Thai soft power. The DIP will 
continue to use intellectual property to elevate the creative industries in all fields, promote knowledge 
about intellectual property among authors, entrepreneurs, and other relevant parties, and encourage 
new creations that further utilise cultural resources and increase economic values. This is to ensure that 
Thai soft power can become prominent and visible in the world and help bring income into the country.
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Supporting Thai entrepreneurs in the global 
market with intellectual property

สร้างผู้ประกอบการไทย 
สู่ตลาดโลกด้วย 
ทรัพย์สินทางปัญญา
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กรมทรัพย์สินทางปัญญามีบทบาทหน้าที่ในการ
ส่งเสริมผัู้ประกอบการให้สามารถเติ่บโต่ในต่ลาดโลกได้
โดยแบ่งเป็น 4 ภารกิจหลัก โดยเริ่มจากการสนับสน้นให้
ผัู้ประกอบการสร้างสรรค์ทรัพย์สินทางปัญญาให้ถูกต่้อง
ต่ามหลักเกณิฑ์์ เพ่่อให้สามารถค้้มครองได้อย่าง 
มีประ สิทธิิภาพ และเ ม่่อท รัพย์สินทางปัญญามี 
ความค้้มครองที่ครอบคล้มทั�งในและต่่างประเทศแล้ว 
การนำไปใชป้ระโยชนเ์พ่อ่สรา้งรายไดก้ส็ามารถทำไดอ้ยา่ง
ยั่งย่น นอกจากนี� กรมทรัพย์สินทางปัญญายังแนะนำ
แนวทางการดำเนนิการในกรณิทีีผ่ัูป้ระกอบการต่ดิปัญหา
หร่อเกิดข้ีอพิพาทที่เกี่ยวข้ีองกับการละเมิดทรัพย์สิน 
ทางปัญญาด้วย 

ผัู้ประกอบการไทยส่วนใหญ่ยังคงมีม้มมองการใช้
สิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญาเพ่่อป้องกันไม่ให้ผัู้ อ่่น 
ลอกเลยีนแบบเพียงอย่างเดยีว ทำใหก้ารสร้างสรรคย์งัคง
ม้่งเน้นไปที่การบังคับใช้สิทธิิ ฟ้องร้อง และแจ้งจับผัู้อ่่น 
ซิ้่ งไม่ใช่การสร้างรายได้จากการอน้ญาต่ให้ใช้สิทธิิ 
(Licensing) ที่ถ่อเป็นอีกวิธิีหน้่งในการนำทรัพย์สิน 
ทางปัญญาไปใช้ประโยชน์ 

ปัจจ้บัน เราจะเห็นต่ัวอย่างมากมายจากบริษัท 
ที่เรารู้จักกันดี เช่น บริษัท โนเกีย (Nokia) มี IP Portfolio 
ที่แขี็งแรงมากโดยมีสิทธิิบัต่รในม่อกว่า 20,000 ฉบับ  
ซิ้่งกว่า 5,500 ฉบับเป็นสิทธิิบัต่รเทคโนโลยี 5G ที่วาง
รากฐานด้านการส่่อสารสมัยใหม่ให้กับโลกขีองเรา และ

The role of the Department of Intellectual 
Property (DIP) in fostering business growth in the global 
market covers four main areas. It starts from 
encouraging the creation of IP, which the entrepreneurs 
can then obtain effective protection for. After the IP 
gets protected in Thailand and other countries, its 
utilization can be done. Then, if businesses face any 
issues or disputes relating to the enforcement of their 
IP rights, the DIP can also help guide them through 
the process.

The majority of Thai entrepreneurs still see the 
exercise of IP rights in terms of preventing others from 
copying their works only. As a result, they remain 
focused on enforcing their rights and taking legal 
actions, instead of generating revenue from licensing, 
which is another way to utilize their IP.

ทรัพย์สินทางปัญญาคือทรัพย์สินท่ีจับต้องไม่ได้ที่มีความสำาคัญอย่างยิ่งต่อการพัฒนาและสร้าง 
ความได้เปรียบในการแข่งขันของทุกอุตสาหกรรม ผู้ประกอบการไทยที่ประสบความสำาเร็จในการทำาธุรกิจ 
ต่างก็นำาความคิดสร้างสรรค์ เทคโนโลยี และนวัตกรรมเข้ามาผสมผสานกัน เพ่ือสร้างผลิตภัณฑ์์และบริการ
ใหม้คีวามโดดเด่นเหนือคูแ่ข่ง ส่ิงเหล่านั�นจำาเปน็ตอ้งได้รบัความคุม้ครองให้เกดิสิทธติามกฎหมาย ไม่วา่จะเป็น 
เครื่องหมายการค้า ลิขสิทธิ� และสิทธิบัตร เป็นต้น เมื่อมีการคุ้มครองที่ถูกต้องตามหลักเกณฑ์์และครอบคลุม
ประเทศทีจ่ะทำาตลาดแล้ว การนำาทรัพย์สินทางปัญญาต่างๆ ไปใช้ก็จะทำาได้อย่างมีประสิทธิภาพ ลดความเส่ียง
ที่จะถูกละเมิด ทำาให้ธุรกิจสามารถเติบโตได้อย่างยั่งยืนโดยมีทรัพย์สินทางปัญญาเป็นเครื่องมือในการ 
ขับเคลื่อนหลัก

Intellectual property (IP) is an intangible asset which is very important in fostering the development 
and competitiveness of every industry. Successful Thai entrepreneurs have all applied creativity, 
technology, and innovation to create products and services that stand out from their competitors’. Legal 
protection by, for example, trademarks, copyrights, and patents, are essential. Once appropriate protection 
is obtained in the countries where marketing is intended, these different types of IP can be used effectively 
and their risk of being infringed will be reduced. This allows businesses to flourish, with IP as their key 
engine. 
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เม่่อกลางปี 2023 โนเกียได้ต่่อสัญญาอน้ญาต่ให้บริษัท
แอปเปิล (Apple) ใช้สิทธิิบัต่รดังกล่าวต่่อไปอีก จาก
ต่ัวอย่างนี�ทำให้เราเห็นว่า แม้ปัจจ้บันโนเกียแทบจะไม่มี
การผัลิต่ม่อถ่อร้่นใหม่ออกสู่ต่ลาดแล้ว แต่่ก็ยังสามารถ
เต่ิบโต่ได้ด้วยการวางแผันด้านทรัพย์สินทางปัญญาที่
ม้่งเน้นการคิดค้นนวัต่กรรมเพ่่อเปลี่ยนแปลงโลก หร่อ 
แม้กระทั่งบริษัทรถไฟฟ้ายักษ์ใหญ่ขีองโลกอย่างเทสลา 
(Tesla) ทราบหร่อไม่ว่ากว่าร้อยละ 48 ขีองจำนวน 
สิทธิิบัต่รทั�งหมดภายใต้่ช่่อเทสลามาจากการคิดค้นขีอง
บริษัทอ่่น จากตั่วอย่างดังกล่าวทำให้เห็นว่าการอน้ญาต่
ให้ใช้สิทธิิหร่อการขีายสิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญาเป็น
เร่่องปกต่ิในวงการธิ้รกิจ 

กรมทรัพย์สินทางปัญญาเล็งเห็นโอกาสและ 
ช่องว่างดังกล่าว จ้งม้่งเน้นให้ผัู้ประกอบการสร้างสรรค์ 
ผัลงานที่สามารถสร้างรายได้ที่ยั่งย่นผั่านการอน้ญาต่ให้
ใช้สิทธิิ ในปีงบประมาณิ 2566 กรมทรัพย์สินทางปัญญา
ได้บูรณิาการร่วมกับกรมส่งเสริมการค้าระหว่างประเทศ
ดำเนินโครงการจดทรัพย์สินทางปัญญาในต่่างประเทศ 
โดยภายใต้่โครงการดังกล่าวได้มกีารวิเคราะห์และวางแผัน
การทำธิ้รกิจในต่่างประเทศโดยผัู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้าน 
และมีการให้คำปร้กษาการวางกลย้ทธิ์ด้านทรัพย์สิน 
ทางปัญญาผ่ัานศนูย์ให้คำปรก้ษาด้านทรพัย์สนิทางปัญญา  
( IPAC) พร้อมทั� งสนับสน้นการจดทะเบียนขีอรับ 
ความค้้มครองทรัพย์สินทางปัญญาในต่่างประเทศ 
ให้แก่ผัู้ประกอบการ ครอบคล้มการขีอรับความค้้มครอง
ทั�งเคร่่องหมายการค้า สทิธิบัิต่รการประดิษฐ์ และสิทธิบัิต่ร
การออกแบบผัลิต่ภัณิฑ์์ 

ในส่วนขีองเคร่่องหมายการค้า มีแบรนด์ขีอง
ผัู้ประกอบการที่ได้รับการสนับสน้นจดทะเบียนไปกว่า 
30 ประเทศทั่วโลกผั่านระบบมาดริด (Madrid Protocol) 
จำนวน 6 ราย ได้แก่ Chwist (เจลลี่บ้กสอดไส้น�ำผัลไม้) 
Mantra (อาหารทะเลจากพ่ช) Zean (ซิ้ปปลาสกัดผัสม 
ถั่งเช่า) Pawdy (อาหารส้นัขีเกรดพรีเมียม) Grinny  
(ขีนมธัิญพ่ชอบกรอบ) และ Eggyday (เส้นก๋วยเต่ี�ยว 
ผัลิต่จากโปรตี่นไขี่ขีาว) จะเห็นได้ว่าช่่อแบรนด์ดังกล่าว 
ถูกสร้างสรรค์ขี้�นต่ามหลักเกณิฑ์์ขีองการจดทะเบียน
เคร่อ่งหมายการคา้ ทำใหส้ามารถจดทะเบยีนไดแ้ละไดร้บั
ความค้้มครองในต่ลาดเป้าหมาย 

Today, we can find many examples from 
companies that we are familiar with. Nokia, for example, 
has a very powerful IP portfolio, with over 20,000 
patents in its hands. Of these, more than 5,500 are 
5G-related patents, which laid the foundation for 
modern communication technology. In 2023, Nokia 
has renewed its licensing agreement with Apple. From 
this example, we can see that even though nowadays 
Nokia barely puts new mobile phones on the market, 
it can continue to grow thanks to its IP planning that 
focuses on creating world-changing innovations. Even 
for the world’s electric car giant, Tesla, over 48 per 
cent of patents under its name comes from third-party 
creation. These examples show how commonplace 
licensing is in the business community. 

The DIP recognizes that there are both 
opportunities and gaps in all this. Therefore, it focuses 
on ensuring that entrepreneurs create works that can 
generate sustainable income through licensing. In fiscal 
year 2023, the DIP joined hands with the Department 
of International Trade Promotion on a project to 
promote IP registration in foreign countries. Under the 
project, specialists helped with analysis and overseas 
business planning, and IP strategizing consultation was 
provided through the Intellectual Property Advisory 
Center (IPAC), and support for IP registration was also 
given to entrepreneurs seeking IP protection overseas, 
ranging from trademarks, patents, to industrial designs.

With regard to trademarks, six brands have 
been assisted with the registration of their trademarks 
in over 30 countries through the Madrid Protocol 
system. These brands are Chwist (konjac jelly filled 
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ผู้ประกอบการทั�ง 10 รายเป็นผู้ประกอบการต้นแบบที่มีศักยภาพสามารถเติบโตสู่ตลาดโลกได้  
และเมื่อทรัพย์สินทางปัญญาของผู้ประกอบการเหล่านั�นได้รับความคุ้มครองอย่างครอบคลุมในทุกตลาด 
เป้าหมายแล้ว กรมทรัพย์สินทางปัญญามีแผนที่จะจับมือร่วมกับทูตพาณิชย์ในแต่ละประเทศเพ่ือผลักดัน 
ให้สินค้าและผลงานของคนไทยเป็นที่รู้จักในวงกว้างขึ�น สามารถสร้างรายได้จากทั�งการจำาหน่ายสินค้าผ่าน
แบรนด์ที่แข็งแรง และการอนุญาตให้ใช้สิทธิในตัวนวัตกรรมและแบบผลิตภัณฑ์์ด้วย โดยมีเป้าหมายใหญ่ 
คอืการทำาใหสิ้นคา้และผลงานของคนไทยเขา้ไปอยูใ่นหว่งโซ่อุปทานโลก (Global Supply Chain) สร้างรายได้ 
ให้แก่ธุรกิจและเศรษฐกิจโดยรวมของประเทศต่อไป  

All 10 entrepreneurs are great examples of entrepreneurs with potential to expand into the global 
market. Once their IP gets appropriate protection in all target markets, the DIP plans to work with 
commercial attachés in the relevant countries to promote Thai products and works so that they become 
more widely known and can bring in revenue from both the sale of branded products and the licensing 
of the embedded innovation and designs. The main goal is to help Thai people enter the global supply 
chain and generate income for businesses and the country’s overall economy.

ในส่วนขีองสิทธิิบัต่รการประดิษฐ์ ได้มีการ
สนบัสนน้ผัูป้ระกอบการทีม่ผีัลงานดา้นนวตั่กรรมใหไ้ดร้บั
ความค้้มครองสิทธิิบัต่รในต่่างประเทศผั่านระบบ Patent 
Cooperation Treaty (PCT) ได้แก่ ห้่นจำลองสำหรับ 
ฝึกเจาะหลอดเล่อดและใส่สายสวน (มหาวิทยาลัยมหิดล) 
และขี้าวสำเร็จรูป (บริษัท เมดิฟูดส์ (ประเทศไทย) จำกัด) 
ซิ้่งทั�งสองผัลงานผ่ัานการส่บค้นเบ่�องต่้นเพ่่อให้มั่นใจว่า 
สิ่งประดิษฐ์ที่คิดค้นขี้�นผั่านหลักเกณิฑ์์การจดสิทธิิบัต่ร 
การประดิษฐ์ ทั�งในเร่่องความใหม่ การมีขีั�นการประดิษฐ์
ที่สูง และการนำไปประย้กต่์ใช้ในอ้ต่สาหกรรม 

ส้ดท้าย ในส่วนขีองสิทธิิบัต่รการออกแบบ
ผัลิต่ภัณิฑ์์ ได้มีการสนับสน้นการจดแบบผัลิต่ภัณิฑ์์ขีอง 
นักออกแบบคนไทย ได้แก่ เก้าอี�ไม้สักสำหรับใช้กลางแจ้ง 
(บริษัท ทีเอชไอเอ็นเคเค (THINKK) จำกัด) และ 
รถมอเต่อร์ไซิค์ขีบัเคล่อ่นด้วยระบบไฟฟ้า (บริษทั ดโีอทเีอส  
(DOTS) จำกัด) ซิ้่งทั�งสองแบบผัลิต่ภัณิฑ์์ได้ถูกย่่น 
ขีอรับความค้้มครองในสหภาพย้โรป ซ่้ิงถ่อเป็นต่ลาด 
ที่มีศักยภาพสำหรับงานออกแบบขีองคนไทย 

with fruit juice), Mantra (plant-based seafood), Zean 
(fish soup with cordyceps), Pawdy (premium dog food), 
Grinny (cereal bites), and Eggyday (egg white noodles). 
It can be seen that the names of these brands were 
created in accordance with criteria for trademark 
registration, making it possible for them to be registered 
and protected in the target markets.

In terms of invention patents, entrepreneurs 
who own innovative works have been supported with 
patent registration in overseas markets through the 
Patent Cooperation Treaty (PCT) system. These 
innovations are the mannequin for practicing 
angioplasty and catheter insertion (Mahidol University) 
and instant rice (Medifoods (Thailand) Co., Ltd.), both 
of which have undergone preliminary searches to 
ensure that they meet the criteria for patents, whether 
with respect to novelty, inventive step, or industrial 
applicability. 

Finally, for industrial designs, Thai designers have 
been given support to have their designs registered 
abroad. These include the designs for teak chairs for 
outdoor use (THINKK Co., Ltd.) and electric powered 
motorbikes (DOTS Co., Ltd.), both of which have been 
applied for registration in the European Union, which is 
considered a potential market for Thai designs.

กลุ่มส่งเสริมความรู้ทรัพย์สินทางปัญญา
กองส่งเสริมการพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญา
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บาท (Baht)

สิินทรัพย์ Assets

 สิินทรัพย์ห้มุนเว่ียน Current assets

  เงินสิดและรายการเทียบเท่าเงินสิด Cash and cash equivalents  25,527,909.22 

  ล้กห้นี�เงินโอนและรายการอดุห้นนุระยะสิั�น	Short-term accounts receivable and subsidies  55,700.00 

  ล้กห้นี�อื�นระยะสิั�น	Other short-term receivables  1,924,342.02 

  ว่ัสิดุคงเห้ลือ Inventories  439,384.33 

  รว่มสิินทรัพย์ห้มุนเว่ียน Total current assets  27,947,335.57 

สิินทรัพย์ไม่ห้มุนเว่ียน Fixed assets

  ที�ดิน	อาคาร	และอุปกรณิ์	(สิุทธิิ) Property, Plants and Equipment (Net)  104,906,773.65 

  สิินทรัพย์ไม่มีตัว่ตน	(สิุทธิิ) Intangible assets (Net)  160,573,444.41 

  รว่มสิินทรัพย์ไม่ห้มุนเว่ียน	Total	fixed	assets  265,480,218.06 

รว่มสิินทรัพย์ Total assets  293,427,553.63 

ห้นี�สิิน Liabilities

 ห้นี�สิินห้มุนเว่ียน Current liabilities

  เจั้าห้นี�การค้า Trade payables  18,389,991.36 

  เจั้าห้นี�เงินโอนและรายการอุดห้นุนระยะสิั�น	
  Short-term accounts payable (amounts to be transferred) and subsidies

 2,644,910.82 

  เจั้าห้นี�อื�นระยะสิั�น Other short-term payables  2,484,272.03 

  เงินรับฝึากระยะสิั�น Short-term deposits  11,605,742.34 

  ห้นี�สิินห้มุนเว่ียนอื�น Other current liabilities  1,812,991.68 

  รว่มห้นี�สิินห้มุนเว่ียน Total current liabilities  36,937,908.23 

 ห้นี�สิินไม่ห้มุนเว่ียน	Non-current	liabilities

  เจั้าห้นี�เงินโอนและรายการอุดห้นุนระยะยาว่
  Long-term accounts payable (amounts to be transferred) and subsidies

 420,458.52 

  เงนิทดรองราชการรบัจัากคลงัระยะยาว่ Long-term cash advance from government  1,000,000.00 

  เงนิรบัฝึากระยะยาว่ Long-term deposits  2,349,542.00 

  รว่มห้นี�สิินไม่ห้มุนเว่ียน	Total	non-current	liabilities  3,770,000.52 

รว่มห้นี�สิิน Total liabilities  40,707,908.75 

สิินทรัพย์สิุทธิิ/สิ่ว่นทุน	Net	assets/Capital

 ทุน Capital  17,206,087.24 

 รายได้สิ้ง	(ต�ำ)	กว่่าค่าใช้จั่ายสิะสิม	
 Surplus (deficit) of income after accumulated expenses

 235,513,557.64 

รว่มสิินทรัพย์สิุทธิิ/สิ่ว่นทุน	Total	Net	assets/Capital  252,719,644.88 

รว่มห้นี�สิินและสิินทรัพย์สิุทธิิ/สิ่ว่นทุน	Total	Liabilities	and	Net	assets	/	capital  293,427,553.63 

งบแสดงฐานะการเงิน  Financial Statement
ณ วันที่ 30 เดือน กันยายน พ.ศ. 2566  As of 30 September 2023
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งบแสดงผลการดำาเนินงานทางการเงิน 
Financial Statement Indicating Work Operation
สำาหรับปี สิ�นสุด วันที่ 30 กันยายน พ.ศ. 2566  At the end of financial Year 30 September 2023

บาท (Baht)

รายได้ Revenues

 รายได้จัากงบประมาณิ Budget revenues  526,988,682.64 

 รายได้จัากเงินนอกงบประมาณิ Non-budget revenues  634,400.00 

 รายได้จัากการขายสิินค้าและบริการ Revenues from sales of goods and services  112,981.00 

 รายได้จัากการอุดห้นุนและบริจัาค Revenues from subsidies and donations  2,354,747.66 

 รายได้อื�น Other Income  218,851.62 

รว่มรายได้ Total income  530,309,662.92 

ค่าใช้จั่าย Expenses

 ค่าใช้จั่ายบุคลากร Personnel expense  214,091,453.40 

 ค่าบำเห้น็จับำนาญ Gratuities and pensions  52,010,546.85 

 ค่าตอบแทน Remuneration  1,338,211.00 

 ค่าใช้สิอย Overhead expenses  165,673,789.07 

 ค่าว่ัสิดุ Supplies  7,596,661.77 

 ค่าสิาธิารณิ้ปโภค Utility expenses  13,450,362.74 

 ค่าเสิื�อมราคาและค่าตัดจัำห้น่าย Depreciation and amortization  72,879,542.97 

 ค่าใช้จั่ายอื�น Other expenses  77,515.95 

รว่มค่าใช้จั่าย Total expense  527,118,083.75 

รายได้สิง้/	(ต�ำ)	กว่่าค่าใช้จ่ัายสิทุธิ	ิSurplus	(deficit)	of	income	after	net	expenses	 3,191,579.17 
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งบประมาณรายจ่ายประจำาปี
Budget

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

475,763,800  
บาท/Baht

461,427,000 
บาท/Baht

งบบุคลากร
Personnel

181,655,300 
บาท/Baht

งบบุคลากร
Personnel

171,844,700 
บาท/Baht

งบดำาเนินงาน
Operating Budget

43,352,700
บาท/Baht

งบดำาเนินงาน
Operating Budget

 41,429,200 
บาท/Baht

งบลงทุน
Investment Budget

114,541,300
บาท/Baht

งบลงทุน
Investment Budget

 110,394,600 
บาท/Baht

งบเงินอุดหนุน
Supporting Budget

1,766,200
บาท/Baht

งบเงินอุดหนุน
Supporting Budget

 1,757,000 
บาท/Baht

งบรายจ่ายอื่น
Other Expenses

134,448,300
บาท/Baht

งบรายจ่ายอื่น
Other Expenses

 136,001,500 
บาท/Baht
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หน่วย : ล้านบาท
Unit : Million Baht

คั่าธรรมเนิ่ย์ม
การจำดำทะเบั่ย์นิ
Registration 

Fee

คั่าหนิังส่ำอราชการ
และอ่�นิๆ
Official	 

documents fee 
and Others

รวม
Total

พ.ศ.	2562
A.D.	2019 881.920 0.350 882.270

พ.ศ.	2563
A.D. 2020 908.683 0.303 908.986

พ.ศ.	2564
A.D. 2021 890.510 0.297 890.807

พ.ศ.	2565
A.D. 2022 1,023.943 0.195 1,024.138

ค่าธรรมเนียม
การจดทะเบียน
Registration Fee

1,097.156 
ล้านบาท/Million Baht

รายได้
Revenue

รายได้เปรียบเทียบกับงบประมาณ
Revenue & Budget

ค่าหนังสือราชการ
และอื่นๆ

Official documents fee 
and Others

0.198
ล้านบาท/Million Baht

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

1,097.354 
ล้านบาท/Million Baht

รายได้
Revenue 

1,024.138
ล้านบาท/Million Baht

รายได้
Revenue 

1,097.354
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

448.993
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

461.427
ล้านบาท/Million Baht

พ.ศ. 2562
A.D. 2019

พ.ศ. 2565
A.D. 2022

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

พ.ศ. 2564
A.D. 2021

พ.ศ. 2563
A.D. 2020

รายได้
Revenue 

882.270
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

375.648
ล้านบาท/Million Baht

รายได้
Revenue 

908.986
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

377.448
ล้านบาท/Million Baht

รายได้
Revenue 

890.807
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

389.006
ล้านบาท/Million Baht
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2562/2019 2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023

จำำานิวนิ	:	คัำาขอ	Unit : Number

851

1,6521,652

3,617

8,939

13,407

8,138
7,464

8,142

7,775

4,2614,261

3,7713,771
3,8473,847

1,5231,523 1,3631,363 1,5051,5051,3281,328

5,134 5,352

4,5324,532 4,5444,544

8,1368,136
8,7448,744

8,5838,5838,5448,544

13,248

851 761 697841

7,381

7,078

7,2167,216

13,276
13,127

จำำานิวนิ	:	คัำาขอ	Unit : Number

391

4,0554,055
4,4464,446

1,743

915915

2,658

4,9704,970

7,1047,104

2,6582,658

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

สิทธิบัตร
การประดิษฐ์
Invention

สิทธิบัตร
การประดิษฐ์
Invention

สิทธิบัตร
การออกแบบ

ผลิตภัณฑ์์
Design

สิทธิบัตร
การออกแบบ

ผลิตภัณฑ์์
Design

สิทธิบัตรรวม
Total Patent

สิทธิบัตรรวม
Total Patent

จำานวนการยื่นขอ
Application

จำานวนการจดทะเบียน
Grant

7,2877,287

4,4684,468

5,1125,112
5,269

7,0087,008
6,5216,521

6,6136,613

5,7845,784
5,6805,680

8,0578,057

15,06515,065

220220172172

2,9462,946

1,2841,284

1,8431,843

2,0152,015

4,2304,230

6,2446,244

1,9881,988
2,2082,208

1,4401,440

875875

1,6601,660

3,9123,912

2,8632,863

5,6965,696

4,5234,523

2,3152,315

202202

1,2571,257

4,5774,577

7,0137,013

2,2342,234

3,3203,320

3,5223,522
3,4913,491

2,4362,436

3,1173,117
3,1273,127

182182

2,8122,812
2,9932,993

1,6031,603

1,1001,100

2,7032,703

1,7851,785



ส่่วนที่่� 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่่วนที่่� 2 ผลการปฏิิบััติิราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่่วนที่่� 3 บัที่ความ
Section 3 Article

ส่่วนที่่� 4 รายงานงบัการเงิน  
Section 4 Financial Report

ส่่วนที่่� 5 ส่ถิิติิ
Section 5 Statistics

รายงานประจำำาปี 2566 Annual Report 2023 59

0

500

1,000

1,500

2,000

2,500

3,000

3,500

4,000

สถิติการยื่นคำาขอจดทะเบียน และการจดทะเบียนอนุสิทธิบัตร
Statistics of Petty Patent Application and Grant

จำำานิวนิ	:	คัำาขอ	Unit : Number

2566/20232562/2019 2563/2020 2564/2021 2565/2022

3,496

134

3,240

3,2883,288

138

1,242

138

3,6343,634

1,780
1,555

2,185
2,3062,306

9797 1211219191

ต่างประเทศ 
Foreigner

121
คำาขอ/Unit

ต่างประเทศ 
Foreigner

138 
คำาขอ/Unit

ไทย Thai

2,185 คำาขอ/Unit

ไทย Thai

3,496 คำาขอ/Unit

135135

9090

918918

1,8701,870

1,3391,339

3,6723,672

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

3,257

3,3483,348

9191
100100

จำานวนการจดทะเบียน
Grant

จำานวนการยื่นขอ
Application

รวม/Total

2,306
รวม/Total

3,634

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

จำานวนการยื่นขอ
Application

จำานวน
การจดทะเบียน

Grant

3,106

3,5373,537
3,4263,426

1,6551,655

1,0091,009
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สถิติการยื่นคำาขอจดทะเบียน และการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้า
Statistics of Trademark Application and Registration
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สถิติการรับจดทะเบียนเครื่องหมายการค้า
Statistics of Trademark Registration

13,238 13,238 

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

19,451 19,451 

 8,213

2562/2019 2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023

จำานวนการยื่นขอ
Application

จำานวน
การจดทะเบียน

Grant

ต่างประเทศ Foreigner

14,478  คำาขอ/Unit
ต่างประเทศ Foreigner

17,172 คำาขอ/Unit

ไทย Thai

19,653 คำาขอ/Unit

ไทย Thai

26,213 คำาขอ/Unit

จำานวนการจดทะเบียน
Grant

จำานวนการยื่นขอ
Application

รวม/Total

34,131
รวม/Total

43,385

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

21,891 21,891 24,926 24,926 

18,47818,478

45,75345,753
43,40443,404

22,57822,578

13,77913,779

26,302 26,302 

18,066 18,066 

26,279 26,279 

วันที่ข้อมูล: 17 มกราคม 2567

https://catalog.ipthailand.go.th/dataset/dip_010101
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สถิติการจดแจ้งข้อมูลลิขสิทธิ�
Statistics of Copyrights Notification classified by Work

3,4763,476

2,3502,350

1,6931,693

2,0172,017

77

223223

886886

3,337

2,7492,749

7,467
7,3907,390

1818

45455151

66

2,132

1,6291,629

2121 2222

2,7002,700

3,3123,312

1,9771,977 1,6291,629

10,15510,155

8,7108,710
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ดนต
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 M
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แพร่เสียงแพร่ภาพ Broadcasting

อี่น ๆ Others 

ส่ิงบันทึกเสียง Sound Recording

ดนตรีกรรม Musical

โสตทัศนวัสดุ Audiovisual

ภาพยนตร์ Cinematographic

วรรณกรรม Literary

นาฎกรรม Dance

ศิลปกรรม Artistic

3232

66
2626

2,8202,820

1313

2,1732,173
2,3832,383

603603

1111

191191

5959

0 0 0
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พ.ศ. 2566
A.D. 2023

รวม/Total

8,710

วันที่ข้อมูล: 17 มกราคม 2567
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ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

1919

2566/2023
11

จำานวนการ
ขึ�นทะเบียน

Registration

ต่างประเทศ Foreigner

5 คำาขอ/Unit
ต่างประเทศ Foreigner

1 คำาขอ/Unit

ไทย Thai
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ไทย Thai
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